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En Inde, chez les 
lepreux 

India: Among the 
Lepers 

En la India, entre le-

prosos 

Joyeux africains 

Joyful Africans 

Africanos alegres 

Maman d'eleve, au 

Vietnam 

The Mother of a pu-
pil, Vietnam 

Mama de un alumno 

del Viet Nam 

2 humains sur 3 souf-

frent de la faim 

2 out of of 3 human 
beings suffer from 
hunger 

Dos hombres sobre 
• .ems  
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Annonciation, vision africaine 

The Annunciation, Painting by an African Artist 

Anunciacion, estampa africana 

Lasalliens aux missions 

Lasallians in the Missions 

Lasalianos en misiones 
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ivraisorl specials: du bulletin Sur LES MISSIONS: beaucoup de 
ncs confreres l'appelaient de Icurs voeux. Apr es cello, in tentionnellement 
dediéc t la VIERGF DE MONTEBOURG, Notre-Dame de l'Etoile — numero 
it-es demande et abondamment diffuse — voila dons que, du plan local ou 
ccrtains nous crovaient parques bien a tort, nous etendons nos regards ti 
1 cchelle du monde. De cet essai, yu'on noes permette Line breve presentation. 

1. L'crmilr du Sahara 
ck'Im it ain-,i relic spiri-
tualitc: Um, clzcn'ile frci-
rczrnelle rrrrn-erselle purta-
gerant jrrscrti'u to ilervrierr' 
botrchce de pair? ai'ec luur 
pairi'rc, tout hots, tot/! irr-
curiritr sc presentarrt, el 
- sset•mt tout !rit10clirt 
C(A,JAtF UN FRERL, 
fl/ES-r1/11E. (Charles oc 
Foircauld: Let tie it Henri 
(IC Castries). 

2 Tsaic 54, 2-3. 

Dans ('esprit d'Isa'ie 

C'est bien en Line perspective universaliste ct oecumenique clue se place 
1'ihtuition et que se developpe l'apostolat missionnairc. Au Frere universel, 

comme ime t se designer Ic Pere de Foucau!d, l'Esprit inspire 1'ouverture 

putt  I apostoliyuc fecondite: 

E1aris lc-space do to tonic, 

Batas cotltririnte. de pl oie tes tent/eras, 

allonge tes cordages, remorse tes pieux' 

Car to ves eclater C C roite et C gauche. 

1 a race posseclerc les 12e/ions 

et les iier:is peupleront les vi/les ahandonnecs.-' 

I1 semble que l'invitation propheticlue s'adresse aux Fiis spirituels du 

Cnial chcnoirre cic Reims: petits instituteurs devenus tine grande Famille de 

16.000 tnerrziires, en 80 pill's du monde. 
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Nos statistiques missionnaires 

MAISONS 207 
IRERES MISSIONNAIRES 	. 2.196 
SCOLASTIQUES 	. 833 
NOVICES 	. 45 
►UVENTSTES 600 
ELEVES 210.000 

— APRIQUE : Aigerie, Sud Afrique, Cameroun, Congo, Dahomey, Dji-
bouti, Egvpte, Ervthrec, Ethiopic, Guinee equatorialc, 
Haute-Volta, Kenya, La Reunion Lvbie, Madagascar, 
Mali, Maroc, Maurice, Nigeria, Ouganda, Rwanda, Tan-
zanie, Togo. Tunisie. 

— ASIE 	: Birmanie, Borneo, Cambodge, Cevlan, Hong Kong, Inde, 
Israei, Japon, Jordanie, Lihan, N alaisie, Pakistan, Philip-
pines, Singapour, Tha'ilande, Turquic, Vietnam. 

— AMERIQUE: Antilles britanniques, Antilles francaises, Aruba, Guate-
mala, Nicaragua 

— OCEANIE : Papouasie. 
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Villil ub.cln1: 

Romac, die 8-2-1969 

Sec. Duel. Ericus Salzmann. 

111 ip t'ii 770 l tll" 

Censor Dcputatus 

E Vicaratu Urhis, die 10-2-1969 

Hcctot Cunial, Archiepiscopus SotcrQp9lildii. 

ILLUSTRATIONS 

NOTRE COUVERTURE: 

Groupe de juvénistes, a Ceylan 

A Group of Juniors in Ceylon 

Grupo de aspirantes de Ceilan 

DERNIERE PAGE 

En Inde 1969. Les petits enfants ant demande du pain (Lamentations 4,4)... N'y aura-t-il 
personne pour leur en donner? 

India 1969. The children beg for food (Lamentations 4,4)... will no one give them some? 

En Is India, en 1969. Pedian pan los parvulos (Lam. 4,4)... INo habra nadie pars darselo? 
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3. Psaume 77. 14 

4. Matthieu 18, 4. 

5. Epilre aux Romains, 
13, 1. 

Les chiffres parlent: 1/8 des nitres travaillent aux Missions; I de nos 
eleves stir 4 se trouve en zone missionnaire. 47 pays an total: 24 en Afrique 
et 17 en Asic; 5 d'Amerique du sud et 1 d'Oceanie, beneficient de l'apos-
tolat missionnaire lasallien. 

Des plus grands aux plus petits 

Ccrtes, cc titre n'est qu'approximatif par le simple fait que signale le 
psalmiste: Nul n'est GRAND, sinon Dieu :' et scion l'avertissement de Jesus: 
Celui qui se fera PETIT comme tin petit enfant, voila LE PLUS GRAND 
dans le Roi'aunae.' Force nous est Bien de considerer les humaines hierarchies, 
visibles expressions de 1'Autorite qui vient de Dieu. En cette optique meme 
qui est celle de I'Apbtre,' nous n'avons garde d'oublier que l'essentiel est 
int'isible pour les yeux. 

Apres les directives de notre etat-major, on trouvera done en ces pages 
les temoignages de ceux qui VIVENT en secteur missionnaire. Que leer mes-
sage nous vienne du Cameroun ou du Pakistan, de La Reunion ou d'Egypte, 
du Japon ou de ]a Cdte des Afars et des Issas, it retentit en nos coeurs comme 
la voix d'un ami. 

Chez les Papous 

In Papua 

Entre los papdes 
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cN'est-ce pas lull de ces ouvriers qui noes ccrit en ces termes dune Si 

chr-etienne grandeur: 

.ale parlez pas trop de nioi. Je voudrais « pourrir >> ici pour 1&-onder ces 
terres at aimer jtrsgii'a en mourir, ces « mat aims >> qui sont rues Freres 
d'adontion. En dépit des obstacles at par-deli les Croix, je denaeure convaincu 
qua, pour lzotre c%er fastitnt, it e vie nouvelle vu iai!lir des sables. Sans donate 
noire generation ne verra-t-elle pas LE FRERE DE DEA'1111N qua nous appe-
tons de nos voersx at en;rendroras ci'e nos peines. Afeis Fessentiel n'est-il pas 
de faire rirand !'instant present, l(r incnae ou nous achemina !a Providence! 

Oeuvre communautaire 

Tclie est certainement In presenr_e livraison stir nos lviiSS1ONS: fruit 

el nne collaboration fratternelle etendue. 

MERCI a toes MIN clui envovcrent h nevoletnent et libcralcmcnt: pho-
tors, textes, suggestions, encouracmcnts. Une gratitude speciale est certaine-
ment due au Fr re Vicaira General, officiel responsible at si dvnamique ani-
marcur de nos ocuvvres tnissionnaires eta son hroche collaborateur Frhre 
G'irzcenl F. Gott u'uld. secretaire du Service de Cooperation Lasallienne Inter-
r,ationale. Et puffs, it v a surtout « Las petits, les obscurs, les sans-grades »: 
ces humbles sans lesc;uels noes ne serions Tien, 

En mute veritc, ces pages se placcnt sous le signe de 1'an'hentique frater-

!iitc dame et de Coeur: 

Un FRJzRI: axle par son I'REEE est one place forte 
0. Prov'crbcs, I8, 19. 	 at des fl Al IS sont com m a les verrous d'un don)on." 

Fr. AN'I'[{li\-7i -JEAN 
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Protecteurs celestes des missions 

On observera les cheininenients si divers atu Rovautne do la terre, tic Francois 
Jassu dit FRAM OIS XAVIER (1505-1552), du nom do son c/ta/eau ntaturrctis, et de 
Therese Martin, plus connue sons le vocable de THERESL•' DE LI SIEUX (1873-1897). 

L'Eglise les a choisis conutte officiels patrons des MISSIOVNAIRES. Un 
caballero » qui parcourt le monde pour prhcher Jesus-Christ; one petite carnielitc 

enjermde daps son convent de Lisieux: 69 ans cut total passes ici-has, avec un age 
moyen de 35 ans. Queue longue carriere parcourent pourtant ces apbtres qui passent 
lour ciel a faire du bien sur Ia terrc! 

Au seuil de cette livraison sur les MISSIONS, ecoutons-lcs. 'is noes parlent 
encore: celui dont l'epopce, de Lisbonne a Canton, n'aorcu pas dare 12 urn; cello quit 
nous precede en l'admirable vole d'enfance spirituelle. 

Cuintos mil millares de gentiles se harian cristianos, si hubiese operarios 

Combien de milliers et de millions de pa'iens se feraient chretiens, s'ils avaient des ouvriers 

How many thousands would become Christian, were there some one to evangelize them! 
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Llamamiento a los misioneros 

<< Muchos cristianos se dejan de hacer en estas 

partes, por no haber personas que en tan pias v 

santas cosas se ocupen. Muchas veces me mueve 

pensamientos de it a los estudios de eras partes, 

dando voces, como hombre que tiene perdido el 

juicio, v principalmente a la universidad de Paris, 

diciendo en Sorbona a los que tienen m is letras 

que voluntad, para disponersc a fructificar con 

ellas: icumztas animas dejan de it a la gloria y van 

al infierno por ]a negligencia de ellos! Y asi como 

van estudiando en letras, si estudiasen en la cucnta 

que Dios nuestro Senor les demandara de ellas, v 
del talento que les ticne dado, muchos de ellos se 

moverian, tomando medios y ejercicios espirituales 

para conoscer v sentir dentro en sus animas la vo-

luntad divina, conformandose mils con ella que 

con sus proprias afecciones... Temome que machos 

de los clue estudian cn universidades, estudian 

mas para con las letras alcanzar digniclades, bene-

ficios, ohispados, que con deseo de conformarse 

con ]a nccesidad que ]as dignidades v estados ecle-

siasticos requieren... Estuve cuasi movido de 

cscribir a la universidad de Paris, a lo menos a 

nuestro Maestre de Cornibus y al doctor Picardo, 
cuantos mil millares de gentiles se harian cris-

tianos, Si hubiesc operarios, para que fuesen soli-

citos de buscar y favorecer las personas que no 
buscan sus pro prios intereses, sino los de Jesu-
cristo (Epistola a los Filipenses 2, 21). Es tanta 

Ia multitud de los que se convierten a la fe de 

Cristo en esta tierra donde ando, que muchas 

veces me acaescc toner cansados los brazos de 

oautizar, yv non poder hablar de tantas veces decir 

el Credo v mandamient:us en so lengua. 

San Francisco Javier 

Carta a los Jesuitas de Roma, 

15 de Bnero dc 1544. 

Appel aux missionnaires 

Combien de conversions au christianisme res-

tent a operer clans ces contrees, faute de gens qui 

s'occupent de si pieuses et saintes choses! Bien 

souvent it me prend envie d'aller clans les univer-

sites d'Europe, en criant a pleine voix, comme on 

homme qui a perdu Ic sens, et principalement a 
l'universite de Paris, disant en pleine Sorbonne a 
ceux qui ont plus de science que de desir de se 

mettre a en tirer hon profit, combien d'ames se 

detourncnt du chemin de la gloire et vont a l'enfer, 
et cola a cause de leer insouciance. Si, de meme 

qu'ils etudient les Lettres ils Ctudiaient aussi le 

compte que Dieu Notre Seigneur leur en deman-

dera, ainsi que Ic talent qu'il leur a donne, un 

grand hombre en seraient emus: us prendraient 

]es moyens et les exercices spiritucls destines it leur 

faire connaitre et pcnetrer, clans l'intime de leur 

ame, la volonte divine, et se conformeraient plus 

it elle qu'a leur volonte propre... Mais je crams que 

beaucoup de ceux qui etudicnt clans les universi-

tes n'v Ctudient davantage pour obtenir, par le 

mown des Lettres, les dignites, les benefices ou 

les Cveches, que par le desir de se conformer aux 

dispositions necessaires que requierent ces mcmes 

dignitcs et ces Ctats ecclesiastiqucs... J'ai ete sur 

le point d'ecrire it l'universite do Paris ou du 
moins a notre maitre De Cornibus et an docteur 
Picardo, pour leur dire combien de milliers et de 

millions de patens se feraient chretiens s'ils avaient 

des ouvriers. Je leur en ai ecrit afin de les exciter 

it chercher et it encourager les hommes qui ne re-
cherchent par lours propres interets mais ceux de 
Jesus-Christ (Epitre aux Philippiens, 2, 21). Si 

grande est la multitude de ceux qui se convertis-

sent it ]a foi du Christ clans les pays ou je me 

trouve, que souvent it m'arrive d'avoir les bras fa-

tigucs de baptiser, et do ne pouvoir plus parler 

pour avoir recitd Si souvent le Credo et les com-

mandements dans leur langue. 

Saint Francois Xavier 

Lettre aux JCSUites de Rome, 15 janvier 1544. 
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Printemps a Lisieux 

Spring Season in Lisieux 

Primavera en Lisieux 
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L esprit missionnaire 

Frre votre epouse, o Tcsus! trc carmelitc. etre, par neon union avec vous, 
la m&rc des innes, tout cela (levrait me suffice. Cependant, je sens en moi 
J au_itres vocations: jc me sens In vocation dc guerrier, de pretre, d'apotre, 
de docteur, de martyr. le voudrais accomplir routes les oeuvres Ics plus heroi-
yuris, jc me Sens le courage dun croise, jc voudrais mourir sot un champ de 
bataille, pour In defense dc I'Eglise. le voudrais Cclaircr les Imes comme les 
pr=)chetes, Ics docteurs. (e voudrais parcourir la terre, precher votre Nom et 
planter stir Ic sol infidele votre croix gloricuse, 0 mon Bien-AimC! Mais one 
scuic mission ne ine suffirait pas: jc voudrais en meme temps annoncer I'Evan-
sii:' dans toutes les parties du monde et jusque Bans les ilex les plus rcctilces. 
JI-' VOUI)RAIS ETRE tM ISSIONNAIRE, non seulement pendant quelques 
annces, mais je voudrais I'avoir dtC depuis Ia creation du monde, et continuer 
de l'Ctre jusqu'a la consommation des siecles. 

Sainte "Therese dc I'Enfant Jesus 
Histoire d'une Lune, chapitre 11.. 
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Sur les antennes de Radio-Vatican 

A to nu-juju clerrrier, iiouc acorns cuuicuclaa Ic Frcrc Supcuirur Gcncral CHARLES 
HENRY enrl;rr0rrer Icy racliocliffusiort raticanc potui parley it ses Freres rrrissionnai-
ics rtu rnoride e,r/ier. Le srrjet crane: Apostclat lasallicn et ses actuelles possibilitcs 
on Atrique et en Asic, irons irtteressc lolls. Orr err 110111010 ci- 1cssotrs to texle hilinptte 
Crr1;/lU-froI7cais. 

I. 

1 . 1X'here are Four Brothers to be found in 
Africa and in the Middle East, and what is their 
apostolate there? 

The mission apostolate of the Lasallians is 
wholly within the area of education. Our mis-
si.onary Brothers and our Brothers who have come 
from the peoples of Africa and Asia are in a sense 
specialists in the mission apostolate, they are all 
educators. This education is given in the tradi-
tional f ramezwor,t of the school, it is given in the 
less structured situation of the catechetical center. 
The schools are elementary and secondary, in-
dustrial and agricultural, schools in cities and 
schools in the less developed areas, schools spon-
sored by governments, schools sponsored by the 
diocese, schools by the Congregation itself. In a 
word, we strive to meet the need of an area by 
assuring it well prepared and experienced educa-
tors who have felt the urge to use their talents 
and competence to help our brethren in the 
developing areas of the so-called Third World, in 
the arab culture lands of North Africa and Egypt 
and the Near East, in the lands of the French 
language or West Africa, Upper Volta, Cameroons, 
Dahomey, Niger, Togo, Mali, Congo, Rwanda but 
also Madagascar, La Reunion, Somalia; then in 
the English language areas of Kenya, Tanzania, 

South Africa, Ile Maurice, Nigeria, and finally we 
might mention, too, Ethiopia and Israel. it/ore 
than 900 Brothers are labouring in these countries. 

1 . En quels pal's d'Af rique et du ,tit oven-
Orient exercent done les Freres des Ecoles chre-
tiennes of qucl est leur aposlolat missionnaire? 

Pour les lasalliens, I'apostolat missionnaire se 
developpe enticrcmcnt dans le cadre de l'Muca-
tion. Nos Freres, soit missionnaires soit ceux qui 
sont originaires des peoples d'Afrique ou d'Asie, 
sort en un sens des specialistes de l'crpostolat mis-
sionnaire car tous sont educateurs. Its dispensent 
surtout I'education Bans le cadre traditionnel de 
l'ecole, mais aussi dans l'ambiancc moms forte-
ment structurce des centres catechetiques. Nous 
tenons des ecoles de toute espece: clementaires, 
secondaires, techniques et agricoles. Nous en avons 
clans les grandes villes et dans les regions moms 
peuplCes. Les noires enseignent Bans des ctablisse-
ments soutenus par les gouvernements ou les dio-
ceses, ou entierement a la charge de la Congrega-
tion. En un mot, nous noes effor4ons de satisfaire 
aux hesoins d'une region en lui fournissant des 
Cducateurs Bien prepares et plcins d'experience, 
qui ont entendu un appel les invitant a employer 
Ieurs talents et leur savoir-faire en faveur de leurs 
freres moires biens partages. Dc 1a nos implanta-
tions soft clans les pars du `Piers-Alonde en voie de 
dcvcloppement, soit en des regions de culture 
arabe en Afrique du Nord, Egvpte et Moyen-
Orient; soil dans les f:a5s Francophones africains: 
I aute-Volta, Cameroun, Niger, Togo, Mali, Con-
go, Rwanda et egalemenr Madagascar, La Reu-
nion, le territoire des Somalis; soft encore dans les 
pays anglophones: Kenya., Tanzania Afrique du 
sod, Ile Maurice Nigeria, ou enfin Ethiopie et 
Israel. Plus de 900 Freres travaillent en ces pays. 
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2. Your General Chapter recentti closed 

What do Your consider its most significant ac 

cornplishrucnts? 

The General Chapter which closed in De-
cember 1967 took its points of departure the two 
powcrful voices that are speaking to the Church 
of our times, the Vatican Council II and the 

Secular >1 o;'c' of men, institutions; ideas. 	We 
strove to renew and adapt the Congregations inner 
life and its apostolate to meet the ideals set forth 
in the Couiciliar documents on the religious life, 
the church and the world, education, liturgy, laity, 
missions... These ideals we wore into a series of 
documents that interpret for our vocation and 
oar apostolatc, she conciliar ideals. These clocu-
ments include a major declaration on the Brother 

in the World of Todai, our rzeu' Rules and Con-

stitutio;rs, our guide for government of our houses 
and l;rovinccs, and treatises on the Vows and Con-
secration on th- d1JSSI( )NS, on our Lai, Charac- 

ter in the "'Cl , 	life, on the Christian and Re- 
ligious co;;znlunitl'. The accent in all these docu- 

2. Votre Chapitre Gc~ncral went de Sc ternzi-

ner; quels en sons les resultnts les plus signifi- 

catils2 

Notre assemble capitulaire a clos ses travaux 
en decembre 1961. Pour base de depart, elle a 
pris les deux puissantes voix qui parlent it 1'F,glisc 
do notre temps: le deuxieme concilc du Vatican; 
ie monde acturl des homHacs, des institutions et 
des idces. Notes avons tents de renouvcler la vie 
meme de la Congregation et son apostolat, afin de 
noes rapprocher des ideaua prCsentes par les do-
cuments conciliaires sur la vie religieuse, l'educa-
tion, I'Eglisc dans Ie monde, la liturgic, be la'icat, 
les missions... Orientes par ces ideaux noun awns, 
pour ainsi dire, tressé route une write de docu-
ments qui interpretent it notre usage les idCaux de 
notre vocation et de notre apostolat. Parmi ces 
textes, a nc importante declaration: lc Frere dans 
le Monde d'auiourct'hui, est it signaler. Mention-
nuns aussi nos nouvelles Regles et Constitutions, 
noire direcroirc pour Ic gouveroement de 1'Insti-
tut it tout niveau; des /ex/es traitant des voeux et 
de lei consecration reli,ç'ieuse, des MISSIONS, du 
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ments is four-fold: on the LIBERTY of the 
children of God, the liberty to serve God and man 
without restraint and without duress; on the 
pr-oper balance between initiative and imagination 
on the one hand and the an,thority on the ,)ther; 
on /l'e senctifjmg aspect of our apostolic work, 
on God to be found in our prayer and worship but 
als-) in our work and in those for whom it is done 
and with whom we do it; on the importance of 
co?rt'rlulrit_,' in the religious life and in the apos-
tulate, the community at prayer, at work, at play. 

But the Chatter documents also reveal the sin-
cere effort of the capitulants to he attuned to the 
voice of the world, the voice of the world that is 
suffering want, hunger, ignorance, discrimination, 
dcseasc; a world that seeks to know God and to 
comprehend his personal love for us, his providen-
tial care of us, his desire io alleviate our needs 
by the action of the members of that mystical 
body of which he is the Head. 

The Chapter put special emphasis an the apos-
tolate in /1 Erica and Asia and created new organs 
by which the central government of the Institute 
and the Provinces could bring greater assistance 
to the missions. It set up a series of twin Pro-
vinces, a Province of Europe and America twinned 
with a Province or sector of Africa and Asia. 
The document on the MISSIONS gives to the 
Congregation a program of renewal and some 
guidelines for the cidaptation that must lake place 
if the apostolate of the Brothers is to enter pro-
foundly into the life of the African and Asiatic 
cultures, and if our religious life is to respond to 
the special qualities and the peculiar spiritual sense 
of tha non-western mind culture.  

caractère Zaic de noire vocation, de in Cornlnunau-
té chretienne et religieuse. Tous ces documents 
mettent ]'accent sur la LIBER7'E des enfants de 
Dicu, la liberte de servir Dieu et les hommes; its 
font ressortir l'equilihre indispensable entre, d'une 
part, ]'initiative et i'imagination; do I 'au tre, avec 
l'autoritd. [is soulignent ]'aspect sanctifiant do nos 
travaux apostoliqucs. De fait, on pent trouver 
Dieu non settlement dans la priere et la liturgie, 
mais aussi Bans lc travail et Bans les personne 
pour qui et avec qui on se ddvoue. On fait ressortir 
dgalement l'importance de la comnzunaute clans in 
vie rcligieuse apostolique; communaute dans la 
priere, le travail, les loisirs. 

Mais les textes capitulaires rdvelent dgalemcnt 
I'effort sincere de lours redacteurs pour se placer 
aux ccoutes de la voix du monde, d'un monde qui 
soufire de 1a pauvrete, cle la faim, de I'ignorance, 
de la discrimination et de la maladie; d'un monde 
qui cherche it connaitrc Dieu et it comprendre 
]'amour personnel qu'il a pour noes, les soins de 
sa providence, son desir d'alleger nos bcsoins par 
]'action de cc corps mystique dont it est le Chef. 

Dune facon spdciale, la Chapitre attira l'atten-
tion do I'Institut sur l'apostolat en Afrique et en 
Asie. I1 a cree de nouveaux organismes grace aux-
quels IC gouvernement central et les provinces 
poturront apporter une aide plus efficace aux mis-
sions. 1.1 a pratique des jurrtelages: telle province 
d'Europc ou d'Ameriquc avec telle region on tel 
secteur missionnaire. La declaration sur ]es MIS-
SfONS trace it la Congregation un programme 
bier precis de rcnouveau, des directives en vue de 
l'adaption qui s'irnpose. I,'apostolat des Freres en-
trera clans la vie des cultures africaines et asiati-
ques. Notre vie religieuse dolt repondre aux quali-
tds spirituelles specifiques, au lens religieux pro-
pre, it ]'esprit et it la culture des peuples de ces 
dcux grands continents. 
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Un 	vieil 	Arabe 

An 	old 	Arab 

Anciano 	ar.be 
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3. In what way did the Chapter undertake to 

pro/note the mission apostolate in your Institute? 
3. Comment le Chapitre General a-t-il essaye 

de promouvoir, chez les votres, I'apostolat mis-
sionnaire? 

To begin, here at home, in Rome, we have 
organised our Mission Secretariats, called SECO-

LI, SErvice de COoperation Lasallienne Interna-

tionalc. This central organization is first of all a 

SEIZVICF: organization, to serve the needs of our 

Brothers in Africa and Asia. It is a service of 
COOPERATION. Its personnel does not direct, 

nor dictate, they cooperate in every way possible 

with the Brothers in the mission, the international 

help and resources of the Congregation. SECOLI 

will grow in importance as the Brothers use its 

services, and as experience shows the personnel 

how most effectively to serve. 

Since the Chapter, there has been a lively in-

terest in the service of the Arab countries with 

appropriate adaptation to local mentalities, with 
emphasis on knowledge of the history, civilization, 
literature and religion of Islam. A new alignment 

of Provinces has been worked out in northern 
Africa, Egyt and the Near East to facilitate this 

ideal. 

A study of the recruitment of vocations to 

our Congregation in Africa is underway, cogni-
zance being taken of the studies of religious socio-
logists on the social pattern of the future in Africa, 
reference being made, too, to the advice of veteran 
missionaries in the field and, eventually, the de-

sire of the episcopal conferences 

Another study is being prepared on the ques-

tion of the type of education needed in Africa to 

provide the specially trained peoples needed by 
developing nations and to offset the possibility of 
preparing a larger-than-needed number of white 
collar workers. 

In these studies we will he able to have the 

assistance of SEDOS, the center of studies and 

documentation on the missions which functions 
here in Rome. 

D'abord, en notre maison mere romaine, nous 
avons organise notre Secretariat Missionnaire, de-
nomme SECOLI: SErvice de COoperation Lasal-
lienne Internationale. Cot organisme est avant tout 
un SERVICE, afin de repondre, dans la mesure 
du possible, aux hesoins de nos Freres oeuvrant 
en Afrique et en Asie. C'est en meme temps un 
organisme de COOPERATION. Les membres du 
personnel ne sent ni des dirigeants ni des dicta-
teurs: it s'agit de cooperateurs, collaborant a 
l'apostolat missionnaire de l'Institut par tons les 
services possibles. La croissance du role de SE-
COLI est subordonnee a l'importance de 1'aide 

qu'clle apportera: c'est une question d'experience 

pour son personnel, tout dispnse a se rendre utile, 
et de confiance de la part des missionnaires qui 
accepteront d'en titre les usagers. 

Depuis le Chapitre, s'est manifesto un vif inte-
ret pour les pays de langue arabe, sous la forme 
d'une adaptation aux mentalites locales avec ac-
cent place sur la connaissance de 1'histoire, de la 
civilisation, de la litterature et de in religion de 
I'Islam. Une reorganisation provincialc — Afrique 
du Nord, Egvpte et Proche-Orient — recemment 
realisee, constitue un geste concret en cc sens. 

Une etude sur le recrutement des vocations la-

salliennes en Afrique  est commences. On a fait ap-

pel a des specialistes dc sociologic religieuse sur le 
double plan actuel et prospectif. Des contacts avec 
des missionnaires experimentes et, par la suite, 
avec ics conferences episcopales, sont prevus. 

Une autre recherche en preparation, etudiera 
les urgences educationnelles de tel ou tel secteur 
africain, afin d'eviter les orientations malheureu-
ses, par exemple aller vers une saturation de pro-
fessions liberales, alors que le pays marque de 
techniciens. 

Pour les etudes precitees, nous avons benefi-

ci.e de l'assistance du SEDOS: centre romain d'etu-

des et documentations sur les Missions. 
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Danseurs africains 

Dancers in Africa 

Danzantes africanos 

4. What are the perspectives for the mission 
apostolate as You view the situation? Are you 
optimistic or pessimistic for the future? 

Lacordaire has said something striking and 
encouraging about the future: I know nothing of 
tomorrow, save that Providence will rise before 
the sun every morning. In other words we, as 
Christians, and above all as Christian Brothers to 
whom the Holy Founder has left as his legacy 
the Spirit of Faith, must be optimistic about the 
future, because God is and God cares. 

From a human point of view, there are dis-
quieting situations on the horizon of the world, 
political crises, narrow nationalisms, the crises of 
faith and of confidence in the church of man\, 
areas, diminution in vocations, increase in the 
number of defections, problems of Europe and the 
Americas that seem to some more important to 
solve than the needs of developing countries... 

4. Selon votre optique, queues sont les pers-
pectives pour l'avenir missionnaire? Etes-vous op-
timiste ou pcssimiste? 

Un mot de Lacordaire semble particulierement 
frappant et plein de promesse pour l'avenir: De 
l'avenir, je ne connais Tien sauf que la Providence 
se levera demain avant le lever du .soled. En d'au-
tres ternzes, Freres des Ecoles chretiennes a qui le 
saint Fondateur a laissc l'esprit de Foi comme un 
heritage, nous devons titre optimistes quant a 
l'avenir, parce que Dieu est et qu'I1 prend soin de 
nous. 

Certes, du point de vue humain, it y a des mo-
tifs d'inquietude: certaines situations politiques, 
d'etroits nationalismes, le crise de la foi et de ]a 
confiance en 1'Eglisc chez beaucoup, une sensible 
diminution des vocations, d'assez nombreuses de-
fections, le fait que certains problemes europcens 
ou americains pourraient parattre plus importants 
a resoudre que les besoins des peuples en voic de 
developpement... 



Cardinal Newman has given us a word that 
expresses this situation well: There is a gloom that 
surrounds us, there is a night that seems more 
dart: than ever, we cannot see the distant scene; 
hut the power of God has led his Church for so 
long, and that power will continue to lead us out 
of the night into the light of /he e day, a more glori-
ous day for the Church and for the Society. That 
is my perspective. And as I see the sun rising on 
each new day I shall know that Providence has 
already risen upon His world with love and care. 

5. Do sou have a special word to say to your 
Brot%ers who are listening to you to-day? 

What I should like to do is to greet ms Broth-
ers personally in the very places in which the\, 

Le cardinal 'crewman a bien exprime cette si-
tuation: iNous sornmes plonges dans l'obscurite, 
la nuit nous parch plus sombre que jamais, nous 
ne pouvons discerner cc qui est devant nous. Mais 
cette force divine qui a conduit I'Eglise a travers 
de longues anndes sous conduira encore et, du sein 
des tenehres, nous fera emerger dans la lumiere 
du jour, tin jour plus glorieux pour l'Eglise et la 
,Societe. Voih ma perspective. Lorsque, chaque 
matin, je vois se lever le soleil, je me rappelle que 
deja, la providence est it I'oeuvre avec tout son 
amour. 

5. Avez-vous un message special pour vos Fre-
res qui sont C l'ecoute ? 

Ce serail won soaihait que d'aller visiter per-
sonnellement nos Freres stir lours divers champs 

F. 	 .~r 	
.. 

Au bivouac 

Bivouacking 

Junto al fuego 
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labor so well and so generously for God and 
neighbor. And some dav, I shall do just that in 
Africa and in the Near East. Meanwhile, I am 
happy to use this miracle of the radio to tell them 
that in a most special way they are in my prayer 
each day, and that no other apostolate of the 
Institute has more interest for me than the apos-
tolate of our Brothers in the developing countries 
of Africa and Asia. 

Brother Vicar is always working in their favor 
and keeps us all interested and concerned, and the 
Assistants who are specially charged to serve these 
areas speak of them constantly. It will always be 
with keen interest that I join in their conversa-
tions and strive to maintain by word spoken and 
written, the interest of all the Brothers in those 
confreres of ours who are the honor and blessing 
of the Institute, the Brothers of Africa and Asia. 

If 1 were with you now and were to say what 
I think is most important for us to do on our 
missions, I would say: 

— It is important that the missionary enter 
into the mentality of the people he serves, to adapt 
himself to their culture and customs, to strive to 
be one of them, that he may the more effectively 
gain them to Christ and assist them in their evolu-
tion into developed countries. 

— It is important that the Brothers enter 
into profound conversations among themselves, 
seeking to understand communitarily their mission, 
their apostolate, the people they serve, the civiliza-
tion, the culture patterns, the mentality of the 
people; they should engage in conversations with 
others, too, the priests, brothers, sisters who labor 
in the same sector, the priests and religious, above 
all, who have risen up from the local peoples and 
who deeply understand what the European or 
American religious is seeking to understanding. 
This dialogue, this common search, this common 
effort at understanding and appreciating is vital. 

— Once we begin to understand the scope of 
our apostolate and to appreciate the civilization 
and culture within which we are working, then 
we must seek to adapt ourselves and our methods 
to these realities; also we must try to express the 
religious life in the patterns of the local peoples' 
thinking and emotional responses and forms of 
worship. 

— Likewise we need to express our Lasallian 
ideals in the ways adapted to the people mode of  

d'apostolat ou ils oeuvrcnt Si gene'reusement pour 
Dieu et le prochain. Je le realiserai un jour, en 
Afrique et au Proche-Orient. En attendant, it 
m'est agreable d'utiliscr cette merveille quest ]a 
radiediffusion, pour leur redirc qu'ils sont tres 
spccialement presents dans mes prieres journalie-
res. Nul autre apostolat de 11 nstitut ne m'interesse 
davantage que celui de ccs confreres Bans les pays 
en voie de devclopprment d'Afrique et d'Asie. 

Notre Frere `,' caire general travaille constam-
ment pour les missions et cntretient covers cues 
un tres 'if interc_. Les Freres assistants charges de 
secteurs missionnaires en parlent tres volontiers. 
C'est toujours avec enthousiasme que je participc 
a leurs conversations et je fais de mon mieux pour 
susciter, oralement ou par ecrit, 1'interet de tous 
les notres envers nos missionnaires qui sont l'hon-
neur et la benediction de l'Institut, en Afrique et 
en Asie. 

Si j'etais au milieu de vous et qu'il me fallut 
vous dire ce que j'estifne le plus important is reali-
ser daps nos missions, je parlerais ainsi: 

— Il importe que le missionnaire en/re clans 
la mentalite des peuples qu'il serf, qu'il s'adapte a 
leur culture et a leurs coutumes, qu'il s'efforce 
d'être un parmi ses freres, afin do pouvoir plus 
facilement les gagner au Christ et leer preter sc-
cours en lour developpement. 

— I1 importe que les Freres echangent des 
conversations en profondeur, dans le but de pren-
dre une conscience communautaire de leur mission. 
Ils approfondiront leur apostolat, la comprehen-
sion des peuples qu'ils servent, la civilisation, Ics 
categories culturelles et la mentalite de ces peu-
ples. Ils poursuivront aussi un dialogue avec au-
trui: pretres, freres, religieux qui travaillent dans 
le meme secteur, avant tout avec les pretres et reli-
gieux autochtones qui peuvent saisir pleinement 
ce qui echappe au religieux d'Europe ou d'Ameri-
que. Ce dialogue, cettc recherche commune, cet 
effort communautaire pour comprendre et juger, 
apparait vital. 

— Quand nous aurons commence de com-
prendre 1'etcndue de notre apostolat et d'appre-
cicr les civilisations et cultures au sein desquelles 
nous travaillons, alors nous devrons chercher une 
active adaptation ct tenter d'exprimer la vie reli.-
gieuse selon les schemes specifiques, des reponses 
sensibilisees et formes cultuelles. 

— De plus, it nous f audra presenter nos 
ideaux lasalliens selon des expressions appropries 
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'ife. This is difficult surely. But we might ask 
ourselves: is it less difficult for the local people to 
adopt the forms of worship clothed in the forms 
of our western culture and expressed in the mode 
of western philosophy and thought patterns; is it 
easier for our Brothers of African and Asian origin 
to live it  religious life and exercise an apostolate 
that has grown out of western European social 
pattern and religious notions? 

You may well tell me that what 1 propose 
is difficult. And my only response can be Yes, 
it is difficult, and I would not recommend such 
things except to men whose love of God and the 
people I know to be deep and true, to men whose 
dedication to the apostolic mission I know to be 
in the tradition of Peter and Paul, Denis and 
Patrick, Augustine and Boniface, men who are 
eager to make Vatican Council II live in their 
adopted countries, men who want to make the 
Gospel message penetrate the thinking and living 
o/ their people.  

aux modes de vie de ces pays. C'est surement diffi-
cile. Mais interrogeons-nous: cst-il moms difficile 
pour les autochtones d'adopter les modalites cul-
tuelles revctues des formes de notre civilisation 
occidentale? Est-il plus aise pour nos confreres ori-
ginaires d'Afrique ou d'Asie de mener une vie reli-
gieuse et d'exercer un apostolat issus de categories 
sociales et notions religicuses europeennes? 

Vous pouvez fort bien objecter que le but 
propose est difficile. Certes, j'en conviens. Pour 
rnoi, je ne preche de telles conduites qu'a des hom-
mes animes d'un amour profond et authentique 
envers ceux qu'ils evangelisent. je m'adresse a des 
hommes qui se consacrent a leur mission apostoli-
que clans la tradition des Pierre et des Paul, des 
Denis et des Patrick, des Augustin et des Boni-
face, car vows etes passionnes de faire vivre, en vos 
pays d'adoption, le message de Vatican II; vous 
etes dcsireux de faire passer le message evangeli-
que Bans la pensee et la vie des peuples que vous 
afinez. 
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Vocacion Lasaliana Misionera 1969 

Vocation lasallienne missionnaire 1969 

E1 Hermano Vicario General, conro resportsabie official de rrtrestrus Obras :Uisio-
ieras, dio una notable conjerencia sobre este terra; a los 60 Herinanos del Cer:tro 
Irrterrracional Lasaliano. El atttor ha telriclo la anurbilicicrd de atttorizarnos a publicar 
los srg lien tes pcirrcrfos. Preseniariros el oriairral espanol coil la iradttccior: francesa 
core esporrdiertte. 

Sur cet on portal?! propos qui le concerne directenrent corrrnre responsable 
of/iciel cle nos oem-res tilissiorrrraires, Ic I rcre Vicaire General a proctored. decant 
les 60 audiieurs do Centre International Lasallien, trne conference tres gofttde Dc 
re texte, Fautear iceut bier rtotts antoriser Zt ptthlier les exlraits suil'curts. Nous 1e.s 
picsentoirs ai nos iectc rs darts 1'ori,iirtal espagrrol avec iruclttctiort Iraakuisc r;t 
c,,ard. 

 

La comprcnsit n de los signos de los tiempos 
cxigc que se alga la llamada misionera v, 
sobre todo, se la viva con toda la riqueza comple 
mentaria que ofrecen los valores antizuos v nuevos 
de la misma: NOVA et VETERA. El proceder 
de modo diverso entrata el riesgo de orientar de-
sacertadamente las obras v los hombres, provo-
,:ando crisis vocacionalcs. Por cllo considero fun-
damental prccisar, ante todo, las componentes de 
unit verdadera tradition creadora. 

VETERA 

Definir el misionero ha sido un an anhelo 
constante en todas las epocas. Intentare esborzar 
la cnmo sigue: 

El que sale cue sit c~.tsa Para proclamnar lejos 
lla satvacirin traida por Cristo y asudar a los hom-
bres a encontrar la orientation v el recto sentido 
de su vida, segue cl hvangelio, as MISIONERO. 

Salir de su casa 

EGREDERE EX... Esta sehi la semi de aque-
lios que Dios elige comp testibos suyos ante los 

I. Dios dice LURED FRF _ .sat, dejct todo: patria, casa, 
riqueza, tranquiliclacl, ,cguridad. Asi es la primera 
LI.AMADA. 

L'adaptation aux temps et aux circonstances 
exige que l'appel missionnaire d'aujourd'hui soit 
entendu et surtout veto avec toute la richesse com-
plenentaire des valeurs ancicnnes et nouvelles 
qu'il comporte: NOVA ET VETERA. Puisquc 
!'attitude opposee risquerait de produire des crises 
vocationnelle et de mauvaiscs orientations des su-
jets et des oeuvres, it Woos parait important de 
tracer d'abord les composantes d'une veritable tra-
dition creatricc. 

VETERA 

L'essai de definition nous semble constant, a 
travers l'espace et le temps. On nous permcttra de 
1'esquisscr ainsi: 

En ILIISSIONNfll KE est quelqu'un qui sort 
de chez soi pour aller an loin annoncer le saint ap-
porte par le Christ et aider les homines a decou-
vrir la juste orientation et le vrai sons de leur vie, 
en accord avec I'evangile. 

Sortir de chez soi 

EGRI'DERE EX...' sera toujours ('exigence 
caracteristique pour ceux que Dieu choisit commc 

1. Dieu dit EGREDERE — sors, qriltte toll!: patnie, mai
son, richesse, tranquillite, securilc. Tel est le premier 
APPEL. 
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demas hombres. Desde la llamada de Abrabkm,° 
esta disponibilidad ha sido, en todo momento, la 
condicion de la rcspuesta hunmana a ]a llamada di-
vina. Podra ser una DISTANCIA moral o fisica, 
podra ser mayor o menor, pero nunca esta ausente 
en quienes han de vivir el testimonio misioncro. 

Actualmente, Si se tiene en cuenta la facilidad 
de comunicaciones, el exodo hacia los paises leja-
nos es relativo. tAcaso las DISTANCIAS se 
cucntan siempre en kilometros o miles? El tran-
sito de un medio socio-cultural a otras culturas v 
civilizaciones entratia, se mire corno se mire, un 
largo recorrido. iHay que vivirlo para saber de su 
merito y dificultad! SALIR DE SI, despojarse de 
las propias estructuras mentales, hacerse todo para 
todos en un pals de adopcion, sera siempre dura y 
meritoria ascesis,  

temoins parmi les hommes. Depuis l'appel dAbra-
ham,-  cette disponibilite demeure postulee, pour 
repondre au divin appel. (due ce soit la DIS-
TANCE morale ou geographique, cette dcmarche 
s'impose peu ou prou a ceux qui seront mission-
naires. Aujourd'hui, bien sur, 1'exode vers les pays 
Bits lointains sera beaucoup plus relatif, compte-
tenu de 1'extreme facilite des communications. 
Mais les DISTANCES se mesurent-elles toujours 
en kilometres ou en miles? Passer d'une ambiance 
socio-culturelle en des cultures et crovances etran-
geres, suppose tout un cheminement. I1 faut 1'ex-
perimenter pour en savoir les sujetions et le me-
rite. Effectivement, SORTIR DE SOI, quitter des 
structures mentales et sociales familieres pour 
s'integrcr dans un pays d'adoption, restera tou-
jours une dil icile et meritoire ascese. 

i 

Au Cameroun 

In the Cameroons 

En el Camerun 

V 
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Techniciens d'Afrique 

African Craftsmen 

Tecnicos de Africa 

Para anunciar Ia salvation 

Esta finalidad no se limita al k.erf,glna,' aunquc 
lo incluya. Intenta ofrecer el humanismo cristiano 
pleno, el sentido global de la vida, el anhelo pot 
salvar a todo el hombrc ordenando c iluminando 
cl conjunto de su existencia. Busca hacerle sensi-
ble, dinamico, activo en la conquista de la libertad 
do los hijos de Dios. 

? El ideal? i Ni angelismo ni materialismo, sino 
equi!ibrio evengelico! No hay que pensar en el 
trasplante de una cultura occidental v cristiana. 
No. Sc prccisa la encarnaciun del Evangelio en 
cada cultura autdctona. Una e indivisa es la luz de 
Cristo. Quien podra impedir a sus rayos, refrac-
tados en los variados prismas de razas v naciones, 
cl brindarnos tonalidades multicolores? 

NOVA 

No las Ilamare novedades sino PRECISIONES 
ante algunas attitudes falsas, relacionadas frecuen-
temente con la idea de Misiun. Tratare de analizar- 
las en dos apartados: 

2. Genesis 12, 1. 
3. KERIGMA - del griego kci1l, rut = proclamation, 

mensa,ie; derivacio de kerrrx = el heraldo encargacto etc 
proclamar o1iciaimente las noticias. Primer anuneio de 
la Buena Koticia – Evangclio, heeho pot el heraldo de 
Cri'ia (el ap6stol, cl enviado) para exeitar a los no crccen-
tas ❑ la comrrsion ere Ia Ie v del h,autismo. La proclama-
ci6n clel kerigrna es Ia obra csencial de Ia evangelization 
(I)ictiorroaire tie la Foi catholigtre, ('erf 1968, tame I I. 

lilIIVER~IDAD D~ " ° 	25 

i11L1~T~ C ~ '•' 	.. 

Pour annoncer le salut 

Cette demarche se situe au-deli du kcrvgme: 
it s'agit en effet, en !'occurrence, de l'apport de 
tout I'humanisme chretien. Cette conception d'un 
sens total de la vie, qui tend a sauvcr tout I'homme, 
it ordonner et eclairer !'ensemble de !'existence 
humaine, rend disponible, sensible et agissant 
pour la conquete de 1'authentique liberte des fils 
de Dieu. Ni ange!isme ni materialisme mats un 
equilibre scion l'evangile: voila !'ideal! I1 ne sau-
rait en rien s'agir de transposer une culture dite 
ocidentale et cliretienne. Ce serait plutot one invi-
tation pour ]'incarnation de !'esprit cvangclique 
an scin d'un milieu culturel specifiquc. Une et in 
divisible, la lumiere du Christ peat pourtant se 
refracter en des prismes divers et illuminer des 
paysages humains polvvalents. 

NOVA 

Plutot que de nouveautes proprement dites, it 
s'agirait ici de CORRECI'IFS dcvant des attitudes 
iausses, trop souvent lives avec la Mission. Essa-
vons de ]es examiner sons deux rubriques: 

2. Gcneese 12, 1. 
3. KERY(;ME - du grcc khrugma – proclamation, rues-

sage; derive (IC kihnx – Ic besot qui est charge do pro-
darner of ticielletnent les nouvellcs —. Premiere annonce 
he la Bonne Nousclle = e angile, laite par fie heraru drr 
('brier II'apotre, 1'envove) pour convoc)uer les non-et'oyants 
i Ia conversion he )a Ioi et an haptcme. La proclamation 
du kcrygme est !'oeuvre essenticlle dc I'cvangclisation, 
!Diet ion onire cle is Fax cal hoiique, Cerf 1968, tottze 1 ). 
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Cours du soir, au Congo 

Attending Evening Classes 

Clases vespertinas en el Congo 
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Lucha contra el paternalismo ' 

En unos, la tendencia paternalista Sc manifes-
taria al considerar a for in/ides Como si poseveran 
solo valores negativos o casi diabolicos. En otros, 
cl convencimiento de su superioridad. real o ima-
ginaria, en el aspccto tecni.co, cultural o rcligioso 
les llcvaria a considerarse Como los tinicos posee-

(lores de la Verdad. La consecuencia nociva de 
ambas act-itudes seria: una tendencia a solicitar do 
los pueblos o individuos evangelizados una acti-
tud receptive, pasiva, v no de colaboracicin e i_nter-
cambio dinamico. 

La Libertad de la Iglesias Jovenes: este 
fue cl terra estudiado en Namur durantc la Semcr-
na Internacional cle Misiono!ogia, llamada de Lo-
vaina,' En ella se rccalc6 ]a necesidad imperiosa 
de respetar las cristiandades recientes. Algunos 
teologos, incluso, ofrecicron sus reparos al mismo 
titulo do la Semana, debido al riesgo de mintts-
valoracion quc parecia implicar. 

Nosotros, anclados en nuestra mentalidad de 
educadores, considerandonos portadores de cultu 
ra v miembros de una scleccion intelectual, no 
estamos expuestos a il.currir en estos crrores de 
perspective? 

Supresion del colonialismo' 

El colonialismo, a pcsar de las ventajas, mas 
bien aparentes, quc hava podido ofrecer a la evan-
geliztacion, no solo es algo superado lino que 
es frecuentemente nocivo a Ia misma. La mavoria 
lo reconoce Sin embargo,no existe el riesgo de 
incurrir en el COLONIALISMO CULTURAL? 

El trabajo religioso v cultural debe it en la 

4. PATERNAI.ISMO, podria dclinirse en sentido Iilosu-
fico, en su accpcicin pcvorativa: Conducta do aqucllos quc, 
con c1 pretexto do huscar el bien do sus suhordinactos, no 
les dejan las responsabilidadcs propias do los adultos, 
mantenicndolcs, asi, en Siluacicin do inferioridad. 

5. LIBERTAD DL AS IGLESIAS JOVENES. Sohrc 
cstc terra — 38 sei;ian r dc misionologia dc: Luraina -
pucden lccrsc Ins inlormcs, intercarnhios V CQtoqllios en: 
Museum Lessianum, section de misionologia, n" 51. 

6. COLONIALISMO. Este termino pcyorativo estigmali-
za los mctodos imperialistas V• cgoistas do ciertas potcncias 
colonialcs. Sc trata de un estado de cspirilu que, por falsas 
ratones raciales, ctnicas, politicas o morales tenderia a 
iusliIicar cl hccho de la colonizacion y las SitLmdullcs quc 
Sc deri~an de ella. 

Sobre esfc terra pueden consultarse dos obras recientcs 
aparecidas err 1967: R. llta..xy tcyi:TTF, Dtr bola usage cle la 
clecolorzisaiiorr: A. Hisnscs, Church a; id Mission lit 
Modern Africa. 

Lutte contre le paternalisme ' 

Unc premiere manifestation de cc mal perni-
cieux consiste a damner les Bens etiquetes in/ide-
les, comme porteurs de valeurs exclusivement ne-
gatives voire diaboliques. D'autres encore, con-
vaincus de leur superiorite reelle ou fictive sur 
les plans technique, culturel ou religicux, ten-
draicnt a Sc considerer comme uniques detenteurs 
de la Verite plenthre. Les facheuses consequences 
de ces deux comportements seraient sans doute Ia 
prcpension a solliciter des peuples et des indivi-
dus qu'on evangClise 1'attitude passivement recep-
tive, non pas Celle d'cchange ct d'active collabo-
ration. 

Liberte des jeune.s cglises: cc fut lc theme re-
cent etudie a Namur par la Semaine 1 nternationale 
Missiologiyue dite de Louvain.' On y a fortement 
souligne l'imperieux besoin du respect a 1'egard Gies 
nouvelles chretientes. Quelqucs theologiens pro-
testcrent meme contre I appellation JEUNES 
EGLISES, a cause du risque de mCpris implicite. 
Quelquefois parqucs en nos etroites categories 
d'educateurs Sc considerant comme promoteurs de 
culture et membres d'une certaine elite intellec-
tt_lelle, ne serions-nous pas exposes a de semblables 
erreurs d'optique? 

Suppression du colonialisme 

Cettc attitude apparait non sculement p°rimee 
mais nocive au processus d'evangelisation des peu-
ples. L'incorporation massive au bloc catholique 
demeure souvent unc erreur grave de methodolo-
gie pastorale. Si l'immense majorite reconnait au-
jourd'hui ces realjtcs, ne courons-nous pas le ris-
que dc COLONIALISME CULTUREL? 

C'est dans ]a ligne tracee par Gravissimuna 

4. PATERNALISME pourrail etrc cletini no sells philo-
sophique, en son acccption pcjorativ°c: Comportement de 
ceux qui, sous pretexte do cherchcr le hicn de Icurs subor-
donncs, ne leur laissent pas les responsahilitcs qui de-
vraienl rep-enir a des adultes, les maintenant ainsi Bans 
one situation de minern's. 

5. LIBERTE DES JEUNES EGLISES. Sur cc theme 
— 38" semaine cle rnisciologie dc Lou i air — on lira ICs rap-
purts, echanges et carrelours in: Museum Lessianum, sec-
tion missiologic, N' SI. 

6. COLONIALISM E. Cc tcrme pejoratil stigmatise les 
methodes imperialistes ct egoIstes de eert,uncs puissanccs 
coloniales. II s'agit dun ctat d'esprit qui, pour do pseudo-
raisons raciales, ethniques, ecunomiques, politiques ou 
morales, tendrait it justifier Ie fait do In colonisation et 
Ics situations qui en ddcoulent. 

Sur Ic prot>os, consulter deux outrages ri/cents, pares 
cn 1967: R. Dst.rs 7cyi.Iii . Do bon usage cle la clecolorrisa-
tion, A. H~ssri'cs, C1irr'cb cord Mission in Modern Africa. 
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direccion senalada par la Gravis-simum educe-
flouts morotWlii??,~ Dejar de lido toda superiori-
dad magfstral pare cotter Co Cl espiritu do servi-
cio, colaborando lcalmcnte con aquellns a quienes 
Sc evangelize. 

Esto puede exigir, en determinades ocasiones, 
linc metanoia, una conversidn total. SERVIR A 
,'ro es SERVIK.;,1 de...' Para pene-Lrar en la me-
11>_da de la colabo s acid'in humilde << noble es impres 
cindible integrarse, al maxime, en Ia cultura, el 
trabajo y la vide del pueblo que deseamos educa~ 
por amor de Dios v dc la humanided. Vavamos en 
direccidn opuesta del. colon'alismo politico o cul-
ural que amhiciona incorporar los pueblos a su 

organ izacion o someterlos a so esfera de influencia. 
Con demasiada frccuencia se lea considcrado al 
pueblo misionado comp incapaz de iniciativa dc 
accion personal propia. Sc ha practicado on verda-
dcro despotismo ilustrado: a servir al pueblo sin 
el pueblo ». Problems, similar al de ciertos peda-
cogos autoritarios: ap!astan la creacion personal 
de sus discipulos bajo les imperativos del MAGIS-
TER DIXl.T!  

educationis momentum - que doit s'cffcctucr le 
travail culturel et religieux. Ce passage oblige 
d'une superiorite magistrale parfois affichee avec 
arrogance a l'esprit de service sincerement desi-
reux de collaboration discrete avec les peoples a 
Cvangeliser, peut demander en certains contextes, 
on veritable renversement de mentalitd. SE SER-
VIR nest nullement SERVIR Los uutres! Pour en-
trer clans le vif de cette collaboration humble et 
noble tout A la fois, it importcrait de s'integrer an 
maximum dens la culture, le travail et ]a vie du 
peuple que l'on veut Clever par amour de Dieu et 
de l'humanitd. C'est aller a contre-courant du co-
lonialisme politique et culturel, lequel oeuvre pour 
incorporer a son organisation ou soumettre a sa 
sphere d'influence. Considerer encore le people oL 
l'on se trouve en mission comme incapable d'ini-
tiative et d'action personnelle efficace, c'est prati-
qucr on veritable despotisme: « servir au people 
sans le people ». La problcmatiquc nc serait-ellc 
pas similaire avec celle de quelyues pedagogues 
d'un autoritarisme suranne, ccrasant leurs Cleves 
par les imperatifs du MAGISTER DIXIT? 

Prise d'habit en hide 

Reception of the Habit in India 

Toma de Habito en la India 
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Prise d'habit en Erythree 

Reception of the Habit in Erythrea 

Toma de Habito en Eritrea 

ELEMENTOS DE ESPIRITUALIDAD MISIONERA 

Sin pretender ser exhaustivo, ofrecere algunas 
orierrtaciones que faciliten la reflexion. Si quere-
mos utilizarlas provcchosamentc, sera mcnester 
aunar la humilde tenacidad del investigador con 
el celo del apostol abnegado. 

Hacerse todo para todos... 1 Cor. 9,22 

La realizacion del ideal paulino solo puede lo-
grarse recreando, en cierta manera, toda una vida 
religiosa. Hay que RLNACER bajo otros cielos, 
con otros perfiles v matices, para vivir la espiritua- 

7. La Deelaracion sohrc la educacion cristiana — Gra-
Vissilraurlt ecictcutionis ;aolnenttnit — subrava, capitulo 1: 
Todos los hombres nosec'n ttn clerecho inalienable Cl Into 
eclttcaciolt (lue este cou/or01('... sort lu c111i0n-0 V lracliciones 
uncionalcs a la 1'0;. qur «bierta it los intercambios fra-
te rhos. 

ELEMENTS DE SPIRITUALITE MISSIONNAIRE 

Sans pretend re titre ex haustir, nou;s essaicrons 
d'indigt.ter ici quelques pisics c-le recherche. Pour 
les utiliser avec fruit, it faudrait que l'humble te-
nacitc du chercheur s'alli/it tcujours an zele de 
1'apotre desinteresse. 

Se faire tout a tous... I Co, 9,22 

Pour metu-e en oeuvre 1'exigeant ideal pauli-
nien d'entiCre disponibilitc au service du Christ, 
c'est souvent touts une vie religieuse qu'il faudra 
recreer. Sous un autre ciel, avec d'autres concep- 

7. La declaration SO)' 1'cducation CIII tOLmnc — Gravis-
sittlla e(Lo'ati)llis rntotnenttlnt — souligne, chapitre 1: Jolts 
les 1)0)0 )15 poss0(1e0 / int droit illctliettable it title educa-
ticln cttti soil colttonne... it Iii cal/toe et abs lraclitiolts 00- 

tiolt(7les, 	('I) 	110(3)(' 101)7175 (Ill , ol 1'01/C (1)1.1 C(.IIGltgC''S fra- 
rc•rrrels. 
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Ii dad del servidor. Africanizarse, keniatizarse, 

hacerse rnalayo... palabras claves, neologismos que 

conmueven el Tercer Mundo. No es sorprendente 

la proliferacion de SECTAS? Mas de 5.000 que 
agrupan a 7.000.000 de cristianos. Esto debt 
atraer nuestra atencion sobre la necesidad de esfor-

zarnos por descubrir en la urdimbre local, una 
exp-esidn mas acertada y adaptada de in vcrdad de 
Dios. 

Dos soluciones - tipo 

Como lograr In evolucion de las estructuras? 
Sc Han propuesto diversos caminos. Examinare 
dos:  

tions et tournures d'esprit, it s'agit de RENAITRE 
pour vivre la spiritualite du serviteur. Africanisa-
lion, kenyanisation, tnalaynisation: neologismes-
cles qui sourdent de partout et secouent le tiers- 
monde! La proliferation des SECTES 	par 
exemple plus de 5.000 qui groupent en Afrique 7 
millions dc chretiens — n'est-elle pas frappante? 
Elle attire ]'attention sur les efforts en vue de de-
couvrir dans ]a trame locale, une expression plus 
heureuse et plus adaptee de la verite de Dieu. 

Deux solutions-types 

Comment done faire evolucr ics structures? 
On a propose diverses voies. Nous en examinerons 
deux. 

— Promoci6n casi exclusiva de los Institutor 
	

Promotion massive des Institutions autoch- 
autoctonos. 	 tones. 

Parece a primera vista lo mas radical v realista 
Para el desarrollo de los pueblos. Los inconvenien-
tes se presentan en cuanto se estudia la cuestidn 
was a f ondo. 

Como canalizar v adaptar los valores captados 
en In experiencia secular de vida cristiana? 
Como trasvasarlos al contexto misionero? Habra 

grandes dificultades para elevar al nivel superior 
la formacion de selecciones indigenas. Ademas, lo 
sabemos, las diversas cultura v sus valores tienden, 
en ultimo analisis, a compenetrarse cuanto mas Sc 

profundiza en ellas. Nuestra integracion en socie-
dades de extension universal nos da, sin mengua 
de nuesu.a autonomia cultural, posibilidades y 
aperturas impensables en Instituciones puramente 
locales. 

A premiere vue, cc semblerait vole directe, 
radicale et realiste par l'ascension des peuples. 
Toutefois, a ]'usage, Ics pierres d'achoppetnent ap-
paraissent vice. 

Comment capter, canaliser et adapter les va-
leurs acquise par une experience seculaire de vie 
chrctienne? Par quel biais les transposer valable-
ment clans les contextes missionnaires? 

On rencontrera d'enormes difficultes pour con-
duire jusqu'au niveau superieur la formation ties 
elites indigenes. D'ailleurs, par les sommets, les 
diverses cultures tendent a se compenetrer en leur 
approfondissement meme. L'inte'gration qui est 
notrc en des complexes universels, fournit certai-
nement des possibilitcs et ouvertures dont seraient 
radicalement privees les Institutions purement lo-
cales. 

iA: 
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Dc hecho, cuando en muchas partes se ha in-
vitado a los natives a verificar ]a version de la vida 
religiose v lita'rrgicct en sus categories propias, ban 
reconocido la imposibilidad de lograrlo sin la 
avuda de otros valores culturales diferentes v com-
plementarios. 

Para servir mejor: integracion humilde v 
bierta. 

Pucde ser la mejor solucion. Quc los misione-
ros entree cn la piel de sus hermanos autoctonos. 
Esta disposicidn nos p ohibe in creacion do Islas, 
corno las formadas en ocasiones por ]as misiones 
culturales occidentales, que trabajaban evitando 
mezclarse con pueblos considerados in/eriores. 

En cicrta ocasicin no pule menos de sonreir aI 
escuchar a una religiosa benedictina de raza ne-
gra. La macstra de novicias pretendia iniciarlas en 
la oracion con los metodos v f6rmulas occidenta-
1.cs, sicndo asi que su uicologia les Aide ritmo, dan-
za, actitudes corporales para alabar a Dios v ex-
presar su sentimiento religioso. 

Ofrezco esta set cilia anecdota Como signo de 
una realidad espiritual profunda: el milagro de 
RI?NAACER. No se lo cxigia Jesus a Nicodemo? 
In 3, 7.{ Cambiemos nosotros ]as propias estruc-
turas mentales en vez de forzarles a entrar en ]as 
nuestras! 

De cuanto antecede se derivan una scrie de 
consecuencias inmediatas: contactos diversos, visi-
tas, actividades sociales complementarias de las 
lecciones, etc. Ciertamente, en esta perspectiva, las 
escuelas ]lamadas de prestigio, estan fuera de Lugar. 

Se ha rcalizado una ampliacion del apostolado por 
In escuela Begun lo afirma una voz autorizada: 

La escuela catolica es una forma de presencia 
y acciOn de la Iglesia en la sociedcrd. No expresa 
ni realiza soda la accion pastoral de la Iglesia en to 
que atane a la sociedad y a la juventud. Le corres 
ponde una labor humanitaria V evangelizadora. 
Tiene que corn phyla en espirilu de servicio y soli-
daridad con cuantot sienten vivemente la promo-
cion humana de la iuverrtud... La verdadera res-
puesta es: peisar de la idea de mono polio o compe-
tencia a la idea mus crisliana y positiva de INTE-
GRACION, En inucha naciones donde se discuie 
ci valor real de lcl escuela catolicei, esto es azin mat 

8. La vcrdad, eii vcrdacl 1e di//u, declara Jesus a Nico-
demo, a mc,ios do NACLR de to alto nadic txoede ver el 
Re,mi. 

En fait, nombre de jeunes eglises, lorsqu'on Ics 
invite ii reahser en leers categories singulieres les 
moulages de vie religieuse et liturgique, se decla-
rent incapables d'y parvenir sans 1'aide et I'apport 
de valeurs culturelles differentes et complemen-
taires. 

— Integration humble et ouverte, pour micux 
servi r. 

Ce parait constituer l'ideale solution: que les 
missionnaires Sc mettent Bans la peau de leers frc-
res autochtones! L'attitude interdit la constitution 
d'ilots comme ceux que formerent parfois les mis-
sions cul.turelles occidentales, travaillant en se-
gregation pratiquc au milieu de populations tenues 
pour arrierecs. Nous avons pu sourire, nest-il pas 
vrai, it I'audition de cette religieuse benedictine de 
race noire. Sa maitresse des novices pretend ]'ini-
tier a l'oraison par des methodes et formules occi-
dentales, quand sa nature profonde reclame dan-
ses, rvthmes et attitudes corporelles gestuees pour 
loner Dieu ct exprimcr IC sees religieux. Cette sim-
ple anecdote apparait comme le signe dune realitC 
spirituelle profonde: Celle du miracle qui consiste 
ii RENAlIRE. N'est-cc pas Celle meme que de-
mande Jesus a Nicodeme" In 3, 7. Au lieu de 
contraindre les autres a s'aligner sur soi, it importe 
d'entrer Bans leurs structures mentales. 

De 1a decouleront, pour nous, des consegrren-
ces pratiques immediates: contacts multiplies, vi-
sites, activites sociales complementaires de ]a sco-
larisation pure. Bien sur, en cette visee, les ecoles 
discs de prestige apparaissent largement depassees. 
II en ressort un veritable elargissement de 1'apos-
tolat par I'ccole, scion les constations Si parfaite-
ment formulees par une voix tres autorisee: 

L'ecole cathoiique est une forme de presence 
ci d'aciion de l'Egiise Bans la societe. Elle n'ex-
prime et ne realise pas toute faction pastorale ec-
clesiale envers la societc ni a l'egard de la jeunesse. 
Cest une Mche d'humanite au/ant que d'evange-
lisation, qui lui rev/cut. Elle doit !'accomplir en 
esprit de service et de solidarite avec toes ceux qui 
prennent a Coeur la promotion humaine de la yen-
nerve... Passer du monopole on de lei concurrence a 
l'idee plus chretienne et plus constructive d'INTE-
GRAI'ION, est la vraie reponse. Elle s'irnpose c/a-
vantage encore en beaucoup de pays oii Ion emet 
des doutes sur la valeur reelle de l'ecole catholi- 

8. Ln mcato, eat vdrit&, je !e be ills, declare Jesus 't Nico-
dcme, a ,noires de ;VAITRE d'erha,t ,ncrl no pent Nair le 
Rovaumc'. 
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A Ceylan: eleves et Freres en recreation 

In Ceylon: Brothers at Recreation with their Students 

Ceilan: alumnos y Hermano; durante el recreo 

necesario. Y, a Fortiori, la integracion parece ser 
la so!ucidn en los paises de lnision." 

Ejemplo del Distrito de Colombo 

Scgui, con dolorosa preocupacion, las noticias 
sobre las leves de Mrs. Bandanaraike;  llamadas del 
take over (19c0). Por su medio, el gobierno, de 
inspiracion budista, despojaba a la Iglesia de todas 
sus escuelas prohibiendolas recibir avuda del esta-
do o de las familial, si no aceptaban el pasar a la 
administracion estatal. El ano siguiente, despues de 
la nacionalizacion de casi todos los establecimien-
tos de la ensenanza privada, el cpiscopado invite 
a los fieles a resignarsc a lo INEVITABLE. Todo 
parecia perdido en esta Isla donde los Hermanos 
ingleses e irlandeses habian creado una decena de 
obras flarecientes, educando to mejor del pals. La 

9. Declaracidn del P. Furs, del S.R.A.M. = Secretariacio 
General de la Ert+ehuUZa GatciIXa para Africa v Macla-
ga.cca r. 

10. Actualmente dirigido pot un religioso autoctono, 
Herrnarto Laurence Jmstiniaii, cl DISTRITO DE COLOM-
BO abarca Ceilau, India v Pakistan del Oeste. En sus 25 
escuclas, 133 Hermanos v 500 colaboradores laicos alien-
den a 15.000 alumnos. 

Niue. Ce semble la solution, a fortiori pour les 
pays de 1121551011.'  

L'exemple du district de Colombo 

Avec apprehension et douleur, noes aeons 
d'ahord suivi ]a legislation ClahorCe it Ceylan par 
Airs. BandanaraiL:e. Scion ces lois du take over 
( 1960), le gouvernement d'inspiration houddhiste, 
spolie pratiqucment l'Eglise de toutes ses ecoles 
par 1'interdiction do recevoir des subsides venus 
de 1'Etat ou des families. L'anncc suivante, it la 
suite de la nationalisation de presque tous les eta-
blissements prives,l'episcopat invite les fideles it se 
resigner devant I INEVITABLE. Tout parait per-
du, alors, pour l'observateur sagacc, en ces regions 
o6 nos freres anglais et irlandais possedent une di-
zaine de belles institutions pour l'elite de la na-
tion. L'esprit du legislate'ar semble clair: on veut 

9. Declaration du P. EKe,s, du S.R.A.M. = Secretariat 
General cle I'Lusei,'rtentcrtt Calholiquc pour 1'A/riqute et 
Madagascar. 

10. Actueticmenl dirige par un religicu.. autochtone 
Brother Laurence Jttsliitiart, le DISTRICT DE COLOMBO 
groupe Ccvlarz, Jude et Pakistan de /'Quest. En ses 25 eco-
Ies, 133 Freres et 500 collahorateurs laIqucs out soin tic 
13.000 Cleves. 
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idea del legislador aparecia clara: se queria barren 
cl catolicismo considerado import actor do CU] rum 
occidental, v re,,taurar el budismo, elemento cons-
titutivo del patrimonio cultural ceilanes. Pasados 
los momentos de sorpresa v confusion, llegaron los 
de constatacion positi.va. Reunido en 1967, el 
Sinodo reconocia formallmente que ]a incorpora-
ciun al estado ccilanes constituia para los catolicos 
una FORMULA ACL,RTADA que era menester 
admitir v extender. 

La ceilanizaciun de la cnsenanaza se realiza nI&-

jor asi, lo mismo que su dernocratizacuon, va que le 
ensenanza es gratuita para todos. En las escuelas 
lasalianas coexistcn v colaboran budismo, catolicis-

nlo V otras confesiones. 

Esta adaptacidn ha producido cl despertar mi-

sionero del distrito. Varios reli;iosos ban ido al 

Pabistcin 1' la 1 ndia. Y florcce on nucvo tipo de 
fundaciones en ]a linea de nuestra orientacion 
vocacional hacia los pobres: la Boys' Town de 
Ragama, prdxima a la capital; el HOG/1R Obrero 
de \Xtattars v Ia Escueia de Inzprenta para cie;os. 
;'l'odas ellas okras magnificas! 

No podia faltar cl oscuro telon de fondo do 

as dificultades econ6micas, pero cl scrvicio educa-

tivo de nuestros Hcrmanos continua can vigor, 
purificado v ampliado. 

Es lastima que, una vez mils, todo este magni-

fico esfuerzo se Nava realizado por la presid;n ofi- 

balaver les catholique en tant qu'importateurs de 
culture occidentale et restaurer le bouddhisme 
commc element constitutif de 1'ancestral patri-
moine cevlanais. 

Apres le temps de stupeu~ et de desarroi, void 
venu celui des coiistatations positives. Reuni en 
1967, Ic .Si'node reconnait formcllement que, pour 
les catholiques, l'incorporation <i 1'Etat cevlanais 
constitue HEURE USE FORMULE qu'il faut 
maintenant adinettrc et etendre. 

Avec la cei'lanisation de I'enseignement, voila 
que se democratise notre propre clientele scolaire 
puisquc la gratuitc devient obligatoirc. An sein 
des iicoles lasallicnnes, coexistent et collaborent 
bouddhisme, catholicisme et autres confessions. La 
consequence benefique de ces mutations reside 
daps un veritable reveil missionncrire du district. 
Plusieurs religicux cevlanais sont partis pour 
I'Inde et lc Pakistan. Et puis, un type nouveau do 
fondations, en parfait accord avec notre orienta-
tion vocationnelle vers les pauvres, prend son es-
sor. La Boys' Town dc Ragama. par exemple, pros-
perc tout pres de ]a capitalc. Le FOYER ouvrier 

de \X%attars et I'ccole d'imprimerie pour les jeunes 

aveugles: autant de belles realisations! 

Si les difficultes economiques ne sont nulle-
ment exorcisees, le service cducatif do nos Freres 
s'exerce a plei.n, purifie et elargi. 

L'unique regret a cmcttre serait sans doutc 
que I'origine de cc bcl effort se trouvat surtout 
dans les decrets officiels qui nous contraignirent 
pratiquement a ]'action divcrsifiee et adaptee. On 
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cial, que ha obligado a improvisar soluciones. Fal-
ta, ahora, el perfilarlas y aplicar ]as correcciones v 
adaptaciones necesarias a estas estructuras nuevas 
v, en fin de cuentas, tan beneficiosas al verdadero 
esp''iitu misioncro. 

Formacion de los Hermanos misioneros 

Las orientaciones del quinto librito de nues-
tros documentos capitulates son dignas de medi-
tacidn v vida. Quiero subravar algunos aspectos. 

Lormaci6 general. 

Dcbc preceder a toda especializacion en el ni-
vcl rcligioso v en ei piano humano. 

— Formacion especifica. 

Remota, corresponde a )a preparaci6n del espi-
ritu v del corazon; proxima, se debe rcalizar sobrc 
cl cainpo de apostolado. La inmcrsion en un am- 

a du souvent improviser, du fait de ces rvthmcs. 
1.1 reste a effectuer maintenant les mises au point, 
correctifs et adaptations pour ccs structures reno-
vees et finalement si bienfaisantes au veritable 
esprit missionnaire. 

Formation des Freres missionnaires 

A cc propos, lcs directives du cinquieme livret 
de nos documents capitulaires — pages 33 et 
34 —, demeurcnt a mediter et a vivre. Nous vou-
drions en souligner quclques aspects. 

Formation generale. 

Sur le double plan religieux et humain, ells 
doit necessairement preceder toute specialisation. 

Formation s peci f ique. 

Eloignce, elle concerne la preparation de 1'es-
prit et du coeur; prochaine, it faut 1'cffecteur sur 
place. L'immexsion en milieu inconnu postulc une 
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Planning fraternel, au Pakistan 	{ 

In Pakistan, Community Planning 
{ 

Proyectos fraternos en Pakistan  

bicnte desconocido exige una tecnica para ver, jtv-
gar v obrar eficazmente. De lo contrario se corre Cl 

iiesgo de querer aportar soluciones impoutaclas, 
inadecuadas en ]a mavoria de los casos. 

Forniacidh continuada. 

Debemos alimentar el desco do adaptacion in-
tcliscntc por medio de per/or/us ale actualizac,Gni 
v puesta al dia. Son imprescindiblcs para detectar, 
estudiar v calibrar las diversas corricntes ideolo-
gicas. Y, en so caso, parts pensar en una rcincorpo-
racion del misioncro a so Distrito de origen u 
orienraci6n a otras modalidades de apostolado. 

"Jecesaria especializacidn. 

Los pueblos exigen, en la hora presents, la 
actuacion de verdaderos especialistas, conocedm'es 
de las condiciones del trabajo especifico y dotedos 
de extensos conocimientos de la cultura V leogua 
del pals.  

technique pour voir, juger et agir efficacement. 
Sans cette precaution initiale, on risquerait fort do 
vou?oir° imposer des solutions imporrtees mais lc 
plus souvent inadequates. 

— Formation continues. 

La volonte d'intclligentc adaptation sc trou-
vera nourrie grIice a des recvclages periodiques. Ne 
sont-ils pas indispensablcs pour detester, etudier 
et jauger les multiples courants Ic ccs, amorcer 
au besoin les 	inco'-porations futures? 

,A'ecessaire specin?'isaliQP?. 

L'exigence des peoples a wangeliser requiert 
maintenant In presence et Faction de vcritables 
spCcialistes, conscients des conditions de travail 
specifiques et pourvus de connaissances etenducs 
quant a la culture et a la languc du pays en lequel 
us ocuvrent. 

Es preciso que ellos crezcan y yo mengue 

E1 ideal del Iiaulista (fn  3,30 ) es el de todo 
pedagogo v apostol; con mayor razon lo sera del 

If faut qu'ils croissent et que je diminue 

Cet ideal du Baptiste i Jean, 3, 30) est bien ce-
Jui du pedagogue et de l'ap6tre, a plus forte rai- 
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Jeunes profes missionnaires 

Young Professed Missionaries 

Nuevos profesos misioneros 

misionero. Ha dc esforzarse por evitar el fijismo: 

deseo de incrustarse en el pueblo que evangeliza. 

H paso del misionero tiende, esencialmente, a 

preparar los caminos do la Iglesia autoctona, para 
que lleguc a vivir, tun dia, de sus propios recursos 

V su ritmo particular. Para esto se necesita liempo. 

Con frecucncia lo tencmos muv tasado. En la In-

dia, por cjemplo, hay una cosecha promctedora de 

vocaciones indigenas; cl gobierno limita estricta-

mente la residencia de los extranjeros: tin ano. 
Por eso, a pesar de obras tan florecientes come, la 

Boy's Town de Aladurai, me temo que la forma-

cion e incorporacic n de ins Hcrmanos no pueda 

realizarse de manera sosegada v normal. 

son du missionnaire. Quel effort constant doit-on 

deploycr pour eviler ie fixisme: desir de s'incrus-

ter au milieu du people qu'on evangelise. Le pas-

sage du missionnaire tend essentiellement a prepa-

rer les voies pour 1'Eglise autochtonc afin que cette 

derniere parviennc a vivre un jour de ses propres 

ressources et scion ses rvthmes. Pour cc, Bien sur, 

le temps est indispensable. Or it nous est parfois 

chichement mesurc. En I nde, par exemple, ou 
s'annonce une importante moisson de vocations in-

digcnes, le gouvernement limite strictement la va-
lidite du permis do sejour pour les strangers: ac-

tuellement, une annec au maximum. En consc-

quence, malgre des oeuvres aussi prometteuses que 

le Boys? Town de Aladurai, on craint que les Ian-

cements des jeunes sujets ne puissent se realiser 

sur des rythmes tranquilles. 
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NUESTRAS ESTRUCTURAS M ISIONERAS 

Estan en periodo de renovacion. Podriamo, 
estahlecer estos jalones como puntos do refcrencia: 

Planificacion necesaria 

Iiay que concebirla a escala mundial, sobre 
todo, en nuestro caso. Somos una Congrcgacicn re-
ligiosa supranacional quc cjcrce sus actividades en 
macs de 80 paises o corunidadcs politicas. Rasta 
cl momento parece habcrse procedido de acuerdo 
con estas tres grandes lineas de accion: 

°. Respuesta a demandas particulares. 

2. Afinidades existentes entre naciones 

3°. Ruta de ]a penetracion colonial, cultural 
o comercial. 

Consecuencia: Nos hallamos ante on mosaico 
Je obra agrupadas segun divcrsos intcreses o in-
clinaciones. 

Dentro del plan de corrjunto, SEDOS (Servizio 
Documentazioni e Studi) es un comienzo. Este or-
ganismo nacio hace tres anos intentando rcalizar 
la pastoral misionera dc conjunto, claborada en co-
mun por los Superiores Generales de Ordenes Re-
ligiosas. Trabaja paralelamente, aunque en relacion 
constants, con la Sagrada Congregacion para la 
Propagacion de la Fe. 

/I nivel de Institute sufrimos el lastre de una 
herencia polivalente que exige amputaciones. Asi, 
en el Congo se han suprimido aigunas casas desde 
1967. En J- tp pto, se busca cl modo de ceder algu-
nas obras, consideradas antes de prestigio, pero 

NOS STRUCTURES MISSIONNAIRES 

tAles sont en cours de renovation que 1'on 
pourrait peat-titre cerner par les approximations 
suivantes: 

Necessaire planification 

On dolt ]a concevoir a I'cchelle mondiale, stir-
tout en notre cas: congregation religicuse supra-
nationale qui exerce son activite en plus de 80 
pays ou entites politiques. 

jusqu'a present, on parait avoir fonde scion 
trois lignes ma/cures. 

P. Reponse a des appels privcs. 

2°. Inclination des affinites inter-peoples. 

3 Voles de penetration coloniales, cultu-
relles ou commerciales. 

Du fait de ces implantations, nous nous trou-
vons devant une naosaique d'oeuvres composites, 
groupees scion les divers intcrcts on propcnsions. 

Au plan general, le SEDOS (Servizio Docu-
mentazioni et Studi) est on premier pas. Get orga-
nisme naquit voilit trois ans pour one pastorale 
missionnaire commune, elaboree en e'quipe par 
les Superieurs gcncraux d'ordres religicux. II tra-
vaille parallClement tnais en plein accord avec la 
sacrec congregation pour ]a propagation de la Foi. 

Au niveau de l'Institut, nous eprouvons la 
lourdeur dun heritage polyvalent, en lequel des 
amputations s'imposent. Au Congo par cxcmpie, 
on a supprime des maisons des 1967. En Egv jute 
actuelle, on s'efforce de passer a d'autres respon- 

Le S.E.D.O.S. 
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Commission des missions au 39 Chapitre General 
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sabilites, certaaincs oeuvres Bites de prestige mais 
qui paraissent peu indiquecs en ces temps de socia-
lisme agraire, dcveloppe sous I'cgide du president 
Nasser. 

quc estan poco do acuerdo con estos ticmpos de 
socialismo agrarlo impulsado por Cl Presidente 
Nasser. 

Dos Asistencias exclusivamente misioneras 

Ilan comenzado a actuar a raiz del ultimo : a-
itulo General. 

El Hermano Theodoret Michael anima ]os Dis-
tritos del Sudc:;te Asutico: Colombo, Penang, 
Rangtin 1' Saigon. (630 religiososI. 

En ]a zona francofona cl i-Iermano Bernard 
ivIcrian dirigc cinco distritos: Deste africano, Egip-  
to-Ala ghre5, Reunion-Diibouti Oriente, Tananari-
vo v dos delegaciones: '' Grecia v Turquia (600 
religiosos ). 

Estas creaciones manificstan la madurez adqui-
rida por nucstras obras misioneras, pero plantean, 
sin contemplaciones, el problema urge/lie de la dis-
trihuci6n de bierres entre nosotros. 

Recordemos, sobrc este particular, las pinturas 
fraternales de los Hechos: 2, 42-47 v 4, 32-35. El 
Concilio subrava este hecho como prueba esencial 
Ac Ia caridad v de ]a autentica pobreza en las fami-
Has religiosas: 

Los Institutos, scgzin la condicion de los luga-
res, ban de esforzarse por Bar testirnonio colecti:ro 
de pobreza, 1' destinen gustosos algo de sus pro-
pios bierzes para otras necesidades de la Iglesia v 
parer sustento de los necesitados... Las provincial 
,, las casas cte los Institutos comuniquen unas coo 
otrcrs sus hienes temporales de modo que los que 
ubundan ayuden a los ,sue tienen necesidad.' -  

r Hcmos olvidado los pateticos acentos do la 
Populorunz Progressio? 

Tenemos quc pacer on gran esfuerzo para su-
primir las diferencias hiricntes entre los nucstros. 
En particular el concepto de LIMOSNA fiche sus-
tituirse por el do CARIDAD FRATERNA, con-
vencidos do Ia exigencia de iguald'ad entre los 
Milos cue urr rrhi51r?0 Padre. 

11. DELEGACION. En cl lcxico actual lasaliano: Grupo 
de Comunidadas pertenecicntcs a cm sector homogcnco, 
qua no pucden por cl momcnlo adjudicarsc a on Distrito 
cunstiluido. Sc cncucntran dircctamcnlc rclaciunactas con 
una Asistencia. 

12. Perfectas Carilatis, 13. 

Deux assistances exclusivement missionnaires 

Leur fonctionnement est e£fectif, dept-tis Ic Act-
flier Chapitre General. 

Pour les pays du sud-est asiatiquc, Brother 

Theodoret Michael anime les districts de Co!o;u-
ho, Penang, Rangoon et Saigon (650 rcligieux). 

Chez les francophones, Frere Mcrnard-Merian 
dirige 5 provinces: Ouest-africain, Egypte-Magh-
reb, Reunion-Djibouti, Orient, Tananarive et 2 
delegations: '' Grice et Turquie (600 religieux). 

Ces creations temoignent do la maturite dc-
sormais acquire par nos oeuvres missionnaires mais 
elles soulevent maintenant dans le vii, I'important 
problcme de in distribution des hiens, parmi noun. 

Qu'on se rappelle stir le propos les idyllidues 
tableaux traces par les Acres des Apotres: 2, 42-
47 et 4, 32-35. Lc concile nc souligne-t-il pas le 
fait comme essentielle preuve de charitd et de pau-
vrete authentiques, an sein des Families rcli-
gieuses: 

Les Instituts s'ef/orceront, conrpte-tenu do la 
diversile des lieux, de f ournir en quelque sorte tin 
iernoignage colleci-if de pauvrete. Volontiers, ils 
prendront stir leui-s liiens pour subvenir aux Pe-
so//is de l'Eglise at sorrtenir les indigents... Les 
provinces et les maisons des 1 nstituts doivent par-
tager les tines avec les autres leurs biens materiels, 
les plus ais&,s secourant les plus denrunies.'" 

N'avons-nous pas en memoirc, stir cc sujet, les 
accents pathetiques de Populorum Progressio? 

Il faudra done realiser le maximum d'ef£orts 
pour supprimer la disparitc des niveaux do vie 
parmi les notres. La notion d'AUMONE en parti-
culicr, devra faire place cc plus en plus a celle de 
CHARI7'F FRATERNELLE, dans la conviction 
profonde de la parfaits Cgalite entre les Fils du 
nieme Pere celeste. 

ii. DELEGATION. Dans 1'nettieh 	Icxiquc lasallicn: 
Groups do Communautcs appartenanl a on scctcur homo-
gt'ne, nc pousant ctrc t'attachccs rnurncnlanrrncnI a on dis-
trict co nstitue. EIIcs se trouvcn1 dircctcmcnt ticcs avcc 
tine Assistance. 

12. Pcrfcctac Caritatis, 13, 
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Distribucion eficaz de las responsabilidades 

Esquematizo el terra en tres titulos: 

1°. Sistema cle Ifermandad de Disiritos. 

Carla region desarrollada se responsabiliza de 
tiny zona misionera que atiene como a si propia. 
Sin paternalismos, pero con plena generosidad. 

2°. Apertura a los problemas de los demks 

Esta conninion fraterna en ]a caridad hara re-
vivir la primera intercomunien de caridad v avuda, 
tan evocada por san Pablo.'' 

30. Bviler el peiigro tecii6crata. 

Dc acuerdo con Mgr. Cauwe, Director de Ca-
ritas belga," Cl pais desarrollado que acepta el 
ayudar en la caridad, debc precaverse contra el ma-
ternalismo sentimental. Anado que debe evitar ci 
escollo do una planificacidn a ultranza. 

13. Hechos, 11, 27-31 v 24, 17-18; epistola a los Romanos 
15, 28-29; 1 Cor. 16, 1-2 v 2 Cor. 9. 

14. So', mm,  opuesto a! « jtunelage » declara Mgr. 
Cauwe. Eso origirua prii'ilet;indos v olvidados v crea, fee-
cuettterrtettte, El)) MATERA'ALIS.MO ESPIRITiCAL. 
(Actas del congreso de la 38' scmana de misionologia, 

pag. 89).  

Pour un efficace partage des responsabilites 

I1 apparait commode dc schemat_iser la ques-
non sous trois titres: 

1°. Srrsteme des jumelages. 

Chaque region dcveloppee Sc voit confier un 
secteur missionnaire qu'elle prend volontiers en 
charge, sans paternalisme, mais aver une attention 
delicatement amoureuse. 

2°. Une jenetre ouverte sur lcs problemes 
d'autrui. 

Cette communion fraternelle dans la charitc 
fora revivre la prime inter-communication d'amour 
et d'assistance, si hien evoquee par saint Paul.'' 

3°. Eviter ,1e danger technocrate. 

Scion les remarques de Mgr. Cauwe, directeur 
de Caritas en Belgique,'' le pays developpd qui ac-
cepte d'aider Bans la charite, devra toujours se 
tenir au grand large du maternalisme sentimental. 
Ajoutons qu'il evitera soigneusement les ecucils 
d'une planification outraciere. 

13. Actes, 11, 27-31 et 24, 17-18; cpitrc aux Romains 15, 
28-29; 1 Corinthiens, 16, 1-2 et 2 Co. 9. 

14. Je Buis trey oppose au fume/age, declare Mgr. Cauwc. 
('c/a fail des pririicdgie.+ et dc .c onblies, ci cela cree soemer)t 
trtt MATERNALISME SPIRITUEL. 
(Actes du congres de la 38" semaine de missiologic, page 89). 
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Avec les moines bouddhistes 

With the Buddhist Monks 

En compania de monies bu- 

distas 

Secoli 
	

Secoli 

 

Es c1 nombrc adoptado por el Secretariado In-
ternacional de Nlisiones creado por el Capitulo Ge-
;ieral. Alantenicndosc en la linca espiritual del ser-
vicio se le denomina: SErvicio COoperacidn Lasa-
liana Internctcional. 

Su funcicn es despertar v promover entre no-
sotros la conciencia de ]a UNIDAD, superando las 
parcelaciones administrativas. Siempre supeditadc 
v dependiente de los Superffores del Institute. 
Como dudar dc la importancia de su mision Para 

representar a los nuestros, activar el interes v la 
conciencia misionera, suscitar vocaciones, encon-
trar fondos, recoz;cr informacion v difundirla? En 
cl nivcl regional, los Secretariados de Distrito 
constituven ]a plataforma de lanzamiento de los 
servicios arriba anotados. 

C'est le nom prdfdrentie]lement adopte par 
notre Secretariat International des i\lissions, cree 
par ]a chapitrc general. Dons la lignc d'une spiri.-
tualite ancillaire, on 1'a dcnomme: SErvice de 
COopération Lasaliienne Inlcrna!in17a.1c. 

Son role est de reveiller ei de promouvoir par-
mi noun la conscience do 1'UNITE, au-dcla des ind-
vitables morcellements administratifs. I1 rests lui-
memc an service et sous 1'obedience des Sup- 
rieurs de 1'Institut. Mais qui dira, en cette situa-
tion mcmc l'importance de son role pour repre-
senter les notres, eveiller 1'intdret et la conscience 
missionnaires, suscitcr des vocations, trouver des 
fonds, recueillir des informations et les diffuser! 
Sur le plan regional, les secr-dtariats de district 
constituent ('indispensable projection, pour tons 
ies services ci-dessus esquisses. 

NK~ 

Jeunes , Ioves d'Acldis-Abeba 

Young Pupils in Addis-Abeba 

Alumnos de Addis-Ababa 
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En el Consejo General 

I)esde ahora, los Hermanos Arthur Bonenfant, 
Bernard i1 a rian, M'Ylich. ael, Richard v el 11 errnano 
Vicario Ger-aerai componen la Corni.sion de Misio-
nes, en el vertice del Institute. 

Durante las sesiones plenarias, en noviembrc 
1968, se cstudiaron los problemas comnlement;j-
rios de una centralization conveniente dentro de 
una sang autarquia. 

Aluunas florecillas misioneras 

La Eundacion del Noviciado dc Keren en Eri-
trea, el provecto del Escolasticado en Asmara son 
mutes del cel_o de los Hermanos italianos. La casa 
de Formaci,,n do l3o;rmava (Port Moresbv) cuenta 
con 20 formandos. La dirigen cuatro hermanos pa-
pucs v bcrmanos australianos. En el Vietnam, un 
I lermano de la Comunidad de Kontum ejerce su 
apostolado en plena Iona montanosa. Le prestan 
valioso apovo las Reli;iosas de St. Paul de Char- 

Au conseil general 

Des maintenant, les Freres Arthur Bonen/ant 
Bernard Merian, w1 ichae 1, Richard et le FrCre Vi 
caire general, constituent la commission des mis-
sons qui travaille an sommct. 

Au tours des seances plCnieres de novembre 
1968, on a examine les prohlemes complernentai-
res de la centralisation utile an sein meme dune 
autarcie sagement preparee. 

Glane de temoignages missionnaires 

L'ouverture du noviciat de Karen en ErvthrCc, 
Ia prospective du scolasticat d'/lsmara, sort des re-
sultats dus an zeic de nos Frere italicns. La mai-
son de formation de Bo?nana (Port Moreshl~) en 
Papouasie, compte 20 sujets diriLes par des austra-
liens qui epaulent 4 religieux papous. ha Viet-
nann on Frere de is Communaute de Kontum 
exerce son apostolat en pleine gone rnontagnarde. 
11 fait equipc apostolique avcc lcs Religieuses de 

Trois apotres papous 

Papua - Three Young engaged in Mission Work 

Tres apostoles papues 
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A Chartres, chcz les Sceurs de S2 Piaui 

With the Sisters of St. Paul, ct Chartres 

En Chartres, con las Hermanas ci San Psblo 

ties.'' En Cambova dos Ilermanos estaln entre~Ta-
dos a la categLnzacicn profesional v la asistencia 
social... 

Sc podrian millltiplicar los ejemplos. No sera 
provechoso meditar la afirmacion del been Papa 
Juan: 

Coda uiio dehe dar testimonio de su Fe: es su 
deher esencial. 

No ha/aria paganos si nosotros vivieramos co-
trzo verc'aderns cristianos. 

Cicrtamente, la MISION es ante todo UN 

EJEMPLO DE VIDA. 

ITno. jusF: PA13LO B, SI'ER1:E<:11EA 

15. La Cungregaciun cic las HERMANAS DE SAN PABLO 
DE CHARTRES luc Iunclacla an el siplo XVI1 por el pu-
rroco cic /evert ills-Icr-Gherurrd, en Bcauce. Fur Arlr. Goclet 
dc's A9urai.s, obispo cle Charles cte 1690 a 1709 contempo-
ranco del Schur cle La Salle, quien instal6 las Hernia is 
an su ciuctacl episcopal. 

La alabanza divina por la oracion; el servicio cle Lr 
igicsia por las ohms cIe educacicin v° cle cariciacl, an betas 
sits lurmas, parroauinks v bencficas, constituven la espiri-
tualidad cic csta Fa.milia Rclii iosa. Cumin actualmente 
3000 hcrmanas, cc las cualcs 600 son riutnamitas. 

En cquipo apostdlicu con los lasalianos. las Hermanas 
do Si. Paul clirigc'n, an 1969, el iruerrrudo do San Pedro i' 
San Pablo, 16, ,3oulcrarcl Dubois, Francia. 

St Pau,/ de Chartres.'' Au Camhodge, deux Fre-
res des Ecoles chretiennes oeuvrent par la catdchi-
sation professionnclle et ]'assistance sociale... 

On pourrait multiplier ces cxemples de belles 
et consolantes 'realisations actuelles des lasalliens 
missionnaires. En cc chemin du salut, it nous serait 
pout-etre opportrm de l;mcditer ('affirmation du 
bon Pape Jean: 

Chacuin dolt devenir conscient are son devoir 
essentiel: temoigner de la vdrite a laquelle it croit. 
Il n'y aurait pas de pctiens, Si 170us /2ous condui-
sions nous-memos en vrais chretiens. 

Certes, la MISSION est avant tout UN 
EXEMPLE DE VIE. 

Fr, JOSE PABLO BAS'rF.RRECHEA 

15. La congrcgatiun cics SOEURS DE SAINT PAUL DE 
CHARTRES tut foncic•c no 17" sicelc par le curb cic Le.'es- 

lle-In-Cherrurd, an Be_nuce. C'est MS r. Guclet des Marcus, 
hvcque cic Chartres cte 1690 it 1709 — conlentporain do 
51. de l.cr Sidle —, qui installa les Sneers an sa villa dpi;-
copale. 

La louangc divine par Ia Dricrc; Ic sar ica cccl;'sial tsar 
des ocuvt'cs cl'cciucalion et cla charitc sous routes scs tor-
nics, hospitalicres et patoissiales. cunstilucnl In sniritua-
litc c'.e eerier Famille religieuse. Elie cornpta aclucllement 
3.000 socurs clout 600 vielnarnienncs. 

En equipe apostoliquc avec les lasalliens, les Socurs de 
St Paul clirigent, 1969. Ic oensinrrnal dronnis Si Pierre et 
Si Paul, 16, Boulevard l Dubois, France. 
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Le Frere-Enseignant et la formation missionnaire des jeunes 

The Teaching Brother and the Missionary Formation of the Young 

El Hermano Educador y la formacion misionera de los Jovenes 

Art(cr!r cle:.s iigrres ii-dessutts — te.rtc Iruclt!il en crrtglcris h(11 Brother David Leo 
el cu ccrstillrnt par 1-lerinanu Hcraclio — ,Hr. Gcrslun COURTOIS ccsl rnrc person 
iialile hieu cur!ruic clans les milietr.r reli,)ierrx de Paris ei d: Rortte. Cel curcien eleve 

	

I. Lcs Fil., Pc la C'lrcrritc 	Iles luscrlliens Pc la capilcrle frcrrrcaisc fill jodis, lors de la phriodc dire la Belle 
constituent une (omega- 	,ipugttc, corrcliscihle di/la cic ses al/ICs (h SC lrl arts, IC jerrnc, Charles ;le Gaulle, c~rr 
tic01 	(Ic 	(troll 	ponlilicaI 	1'ec'olc shirt i'hurrrcts d'llgrtirr. as ant haul but Ia creation 
cic 	harui sscs-pilotcs 	cn 
milieu populaire rt I'aidr 	 On sutl les SERVICES errstrile rertdt!.ti peer le je[urc cf/ic'ier do la iii) (11 	rrc r'rc, 

Iratcrncllcaux pr6tres clip- 	gricvcmcnl hicsse en 1917, orclonrtc plc/re a I aie Pc 29 ans clre,-. ice Fils etc Ia Cha- 
ccsains. ils se e1wDacnt 	rite.' DiiceBu,r elc TUnioH dL's oeuvres, creation cl!l jeuurIcrl cl clt! nroat'errrern! Cocurs 
acluc]Icment 	Bans 	une 	Vaillant.s-Ames Vaillantes, cnrirrtcrlion clr! B.1.C.E., redaction Pc Ice reivue Familial 
sO,yilntuinc etc centres cn 
I ralrcc, Lspag)w, Mcnoc, 	UlgCst qt!i Cldi~iettclra Panorama chrcticn: curlcrrrl P clapes cle I ecrit^airr, clu jol!rrru- 
C'nrr cl'Iroire, Canada et 	lisle, tle 1'eclucc!tetrr el dt! prttrc. Eli 1955, Ie R.P. Courtois csl eltt prect!rer!r general 
131(5/1. 	 Pc sun hrsti7/rl. Dcprris 1960, it csi dirccictn' d: I'Union pontificals missionnaire du 

	

2. Bureau International 	clet-gc. ('c 5/ c cc lime (tire (toes rcxueillcruns ses clireclives. Cer!x de 1/OS Iccieu,S 
Cntholiquc do I'E.WlaWe.c. 	(1111 desirerrrienl lrri ecrirc. i/oicl ") it Su;t aclresse 101/tainc: 40, via Sacoia. 

Mgr Gaston Courtois 

La canonisation reccntc du saint 
Frcre Benilcle it mis cn relief, au 
regard de ]'Eglisc urtivcrscllc, Ia 
grandeur do la vocation rclilricusc 
cnsc t rinante. 

\ul Poole qua par l'arcicur de sa 
ioi sc manifestant C travers son cn-
scigncmcnt rclieicu.-: el profane, I'e-
cluccttcttr chrcticn nail ii ii role do 
prcmi,cr plan a rcinplir Bans lit for-
rnation rnis.sionnrtlrc des jcuncs, 

l h: recent canc:tisation ol .Si Be-
!rilclus has brought to the notice of 
the whole Church the givalness of 
the religious teaching vocation. It 
is obvious indcc:l that the Christian 
teacher can plav an important part 
ill the missionary formation of the 
want by mrnnifcstine* his ar_]cnt 
faith in his teaching, h;;ih rcli ,giot!s 
and secular. 

La canunizttciun del Hero/co in Be-
rri/c/o, dc ]as Escuclas Cris ianas, hr: 
puesto Cie relieve, ante la Iglcs`.a 
universal, la grandcza do ]a voca-
ciun rcligiosa dc:cntc. 

PUr SU CnsenauZa reh,?ioSa V t7rU-
fana cl oducadol- rcligiosu dcscmp;-
na una ftmcicin principalisima cn la 
formacion misionera do los jcivenes. 

Cuanto se dice cn estas lineas con-
viene iggualmente a todas ]as Reli-
giosas que se dedican a Ia docencia 
en los colcgios v escuclas. 
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A. - Grandeur et beaute de la vocation religieuse enseignante 

A. - Greatness and Beauty of the Religious Teaching Vocation 

A. - Grandeza y belleza de la vocacion religiosa docente 

I1 fut urn tamps — aujourd'hui 
lien rcu Se/lien t revolu — ou Yon jc-
tail tln cerlctill ciiscre(lit sur la lone-
lion du Frere-enseignant. Rien n'-
tan plus injustc — tout d'abord 
puree que touter les vocations sort 
belies et que l'essentie] pour chacun 
est d'ctrc la air Dieu 1'a voulu. Mais 
surtout parce u'on ne sordignera 
jamais asses In grandeur et Ic beau-
lc specifique do ]a vocal ion reli-
gieuse enseignante. 

Ainsi, rappclons-sous cc qu'ecri-
vail saint Jean Chrvsostomc: 

II 171 a pars d'art plus grarod Clue 
I cd/necrtion. Quest-ce alai sera conl-
parc2ble a eel art deli s'applique al 
diriger l'ain1a', a /orit!er I'esprit at le 
aarc1aicre do Br/fall!? Celtli qui est 
cllcl;ge d'lrlre ladle pareille a besoi72 
de phis cl'applicattout title rl'hnporte 
gllel peirlirr oil sculplellr. Pot(- nroi, 
celtli qui s'alrlelld rl former la's (times 
des jell!las est c755llrcrrle27t Well Clu-
clesslls, des pei721res, hierr nu-dessus 
des sta111a/ras at de lolls la's artistes 
i/L cc i/Cilie. 

I1 s'ar>it en effet de sculpter at de 
lairs resplendir sue on visage d'en-
Iant letli<,ic du Christ ct d'aider u02 
fits d'horliille u del'Cmg eonscieln-
lnellt 1n2 his de Diets au service de 
ses Ircres hrmains, conformcment 
au dessein d'amoor du Pere des 
eieox qui a voulu qua les poH11nes 
soient solidaires. 

Carus, Icy fanlille est Ia principal: 
re.sponsablc morale et religieuse de 
ses enfants. Mais si la famine 
reste too tours premicrc, l'ecolc est 
non mcins capitals. A partir du mu-
rnent ou, cnvovc par ses parents, 
lent ant Ia trrquentc rcrulierement, 
elle l'oecupe pour Ic plus clair de 
son activite conscience et prend 
part dune maniere fort importante 
a son devveloppement intellectuel ci 
p vcholog?iquc. 

C'cst a 1'ccole qua ]a personnalite 
de I'cniant, en contact avec des mail-
ti-as ct des camarades, sat line et se 
cu;tive pour salt irmer at s'epa-
aanir'. 

Qui di -a lint luence decisive, mb-
nuc inconscientc, qu'aura cue Ia vie 
scolaire sur one ante de teLtile pour 
sa vie d'adulte par rapport a I'clar-
gissement de son horizon au niveau 
du monde ct a Ia dcanuyeric des so-
lidaritcs qui devraient unir Fonda-
men talcnient lour les membres ale 
1'huma iii Id? 

Lhcre was a tine, now happily 
past, when people tended to look 
down on the function of the teach-
ing Brother. This was not the right 
wav to look on it; for every voca-
tion is worth-while and the essential 
thing is or each person to he in the 
state in which God wants him to 
be; and much more, the specific 
greatness and beauty of the religi- 
ous teaching vacation cari never be 
emphasised too much. 

We need only recall the words of 
St John Chrvsostom: 

There is Iw ,realer art 1/1(112 ednca-
tior2. Ft//al could he compared with 
the art that applies itself to ;aide 
u child's soul, to trai72 his mind and 
his c/laracter? The rttnn who is er2-
trllsled 1>>itlr this Task greeds to be 
71/ore Care fill 117a11 ant, painter or 
sculptor 	VI  o11'11 01)il/ioli is that 
the man who is all experl ill lrcllll-
i1nt, the souls of 1/la s'otn/i/ is 10 be 
rased higher than ct/IV pctirnter, 
sc711plor or similar artist. 

For what the teacher has to do is 
to carve the image of Christ on a 
child's features and to make it shine 
on them; he has to help Cl child of 
gnarl to become a soil of Goal in the 
service of his bellow men and be 
conscious of it, thus lullilling the 
heavenly Father's plan to make of 
all mankind one in fellowship. 
'{'rue, the child's Jamilly has the 
primary responsibility for his moral 
and religious education; but it the 
amily comes first and remains first, 

the school is not less important; for 
s•s hen the child is sent to school by 
his parents and attends it regularly. 
it is the school that determines 
most of his conscious activity and 
assumes an important part in his 
intellectual and psychological de-
,cclop iii ent. 

It is at school that the child's 
personality /natures and develops 
in contact with his teachers and 
other children, it is there that it 
grows strong and open. 

It would be difficult to say exact-
ly how decisively one's adult life is 
influenced by school-life in one's 
early years. It may be unnoticed, 
but it certainly helps to broaden 
one's mind and views on the world, 
and to help one to discover the links 
of fellowship which fundamen bail y 
make all men one. 

Hubo on tiempo, telirrrrcnte supc-
rado, en que el IIermano dedicado 
a la ensenanza no _,ozaba en Ia so-
ciedad dcl merecido aprecio. Esto 
constitcua unit Ilarrante injustieia 
porque tcda vocaciun es hcrunosa; 
lo esencial, para cada individuo, es 
ecupar el puesto que Dios lc ha asig-
nado; pero, sobre tcdo, porque ja-
mhs Sc ensalrara to sufIciente la he 
lleza especifica de la vocacicin reli
giosa docente 

Recordcmos, de paso, estas pala-
bras de San Juan CrisOstomo: 

No %utV aria alas s27bliole gtle el 
de la edticcrcior2. 'Que pirccle con2pa-
rarse coil este one cuvo lire es diri-
oir el (11112( forllar c'1 a'stjiritti v el 
ad-cla'g del rziOO?. :Vhls1il/t piT2lor Ili 
esci Ill or pu ede parci, 7,90RClrse Co11 L'1. 
Para 1121 (11121'71 se Clad/ca a [orl/lar C:l 
(/1111(1 Cle los jot - (lies as 51/ pal- /or(r 
lodos ins pilllore.s, esctlllores r dc'-
Ill/is arlis!a.s. 

Se trata, en eleeto, ale e~eolpir en 
cl nirio Ia ciigic ale Cristo v pacer 
qua lire hijo de hoolbIC 11e%tte cr scr, 
colt plebe! wilcie11ciit, Ilijo ale Dios, 
consarrado al scrvicio do sus hcr-
rnanos, pues nuesiro anioroso Padre 
quicrc qua' todos scamos solidarios. 

La 1(111/1li(1 es la primera respon-
sable en la educacion moral r reli-
giosa de los hijos. Pero aunquc el 
hogar debe ocupar sicrnpre el pri-
mer puesto, hi escllela, a su vcz, de-
sempena un papel importantisinvo. 
Desde el momento en qua ull nino, 
con consentimiento de sus padres, 
se inscribe ern un colerio v asiste 
at ail con regu]aridaat, Ic incurube la 
c,bligacion de prcocuparsc par la 
Iormacidn integral del cducando 
procurando su desarrollo siquico, 
I isico e intelecloal. 

En la cscuela forma el nino su ca-
racter en el t rail o continua con sus 
protesores v compalicrus, quienes 
c-entribuyen al desarrollo y robustc-
cimi'nto de su incipiente persona-
Iidad. 

r,Quic•n pcdra calibrar la ml luen- 
cia qua cjerce Ia escuela sabre el 
alma on rat orientarle cuando adulto, 
por causes universalistas y, dcscu-
brir, de esa manera, la solidariciad 
hurnana qua, nor desig*nio de Dios, 
debt: reinar entrc todos los hom- 
hres? 
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13. - Pour donner une education religicuse authentique, le Frerc-Enseignant doit, en effet, chercher is eveiller et 
is developper chez les jeunes d'aujourd'hui un esprit missionnaire universes. 

B. - To impart a genuine religious education, the Teaching Brother should try to awaken and develop a universal 
missionary spirit in the young people of today. 

B. - Para proporcionar una educacidn religiosa autentica, el Hermano educador debera, por todos los enedios 
posibles, procurar despertar y desarrollar en los jovenes un espiritu universalista. 

Le,oeafcor spirituel gn'cst lc 
Frcre-Enscitnant n'a pas sculement 
pour object ii d'eriscigner Ics scien-
ces profanes, mail de former des 
chreticns citovens du monde, mcm-
bres conscients ct actils do cc Corps 
rnvsterieux, en croissance conslante 
dans l'espacc ct dans Ic k'mps, qu'c ~ 
arppellc lc Corps Mystique CIu Christ. 

Sans doute, cc nest pas au Frcrc 
Enseignant de leer dormer les sa-
crements, mass son role est do Ics v 
di.-,poser ct de Icur apprendre "r Ies 
filet tre en oeuvre daps toute Ieur 
vie. C'cst a Iui qu'il appartient en 
orandc partic de les intcresser a Ia 
vie do forme l'Eglise en marchc, 
avec scs ava ncccs ct .sees reculs, jus-
gt.r'aux estremitcs de la terre. 

C'cst a lui qu'il rcvicnt de lour 
I aire prendre conscience de la ran- 

The aim the leaching Brother 
has in ticvy is not merely to teach 
secular subjects, but to tarn] Chris-
tians who sill be citizens of this 
Xscrld and conscious and active 
rrrembcrs cI that mysterious Body 
called the Mystical Body of Christ, 
which is in a state of constant 
growth in space and time. True, 
the Brother does not administer the 
sacraments to his students, but his 
Iunction is to prepare them to re-
ceive them and to teach them 
how to make them operative in 
their lives. It is up to him main-
le to interest them in the life of 
the whole pilgrim Church from one 
end of the world to the other, with 
its progress and its setbacks. He 
Ii as to make tIicm aware of the 
nigh value ot the Lraces involved in 
a Christian education. especially 

La mision cicl educador relig ioso 
no sc iimita a cnscnar las ciencias 
prof anas sino que tiende a Iormar 
ciudadanos cristianos, rnicmbros 
ConscientCS V £acttvo5 dc'I Cuerpo 
mistico do Cristo, en constants dc-
sarrollo en cI espacio VV en cl ticmpo. 

El piofcsor rcligioso no puedc, es 
verdad, administrar log cantos sa-
cramcntos pero .` i prcparar a los 
lovelies a rccibirlos dignamentc v 
a activar su accion en los actor to-
dos do su vida. A cl incumbc do 
i,ra,rera especial, cl toner a los alum-
nos al corricntc de la vvida de la 
Iglesia en marcha, con sus adelan-
tos v rct,occsos posibles, en su 
conslanto afan do abarcar at mundo 
cWlcro. 

Debe, por to tanto, procurar quo 
los alumnus aprecien el inmcnso be- 
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dear de toutcs les graces par I'cdu-
cation chrrticnne, a commencer par 
ccllcs dc la toi ct tic la connaissance 
do Jesus-Christ quc Cant de (curs 
frcres human (plus dee deux mil-
lirads actuellcmcnt sur tcrrc) n'out 
pas cu le buflhleur lc rencontrer. 

D'autre part, Ic signe distinctif du 
chrctien, cc nest pas settlement Ic 
sirne de la croix, ni mme le chant 
rIo Credo, Ili menie [assistance aux 
offices, c'cst aussi et surtout la cha-
ritc Iraternelle. Or nest-ce pas un 
devoir de charily au premier chef 
gut dc Sc soucicr de ccttc sous-evan-
gclisation d_,s deux tiers do l'huma-
nitc? 

Le Concile Vatican 11 ('a soulitne 
a plusicurs reprises: lord cltretien 
clnit titre 0051500 noire. C'est a tons 
ses disciples que Ic Seigneur a dit: 
Allen por ter retort Gratigile a tonics 
les ratio)ls. Les pcuples d'Asie et 
d'Afriquc manqucnt tcrriblctncnt de 
pretres. do religicux, de relinieuscs, 
de laics missionnaires qui, sous Lune 
I orme ou unc aut re, nc serait-ce que 
par le tcmoirnarc de Icur vie, do 
(curs paroles et de Icur devoucment, 
api)urtent Ic message cvangeliquc. 

Dietz vent Ic salut do sous Its hom-
mes, mais it a besoin des hommes 
cus-mimes pour faire passer son 
message et sa -grace. Les vocations 
nc manqucnt pas. Cc qui manque, 
cc soft ley educatCUrs qUi ont IC 
souci de Ins faire dclore, Cie les cul-
liver ct de Ics tnurir, 

QuaIIt a tour crux qui nc soot pas 
appcles par Dicu a quitter lour in-
rnilic on Icur patrie, it (cur xcgtc a 
dcvcnir par ]a prierc, par Ic sacri-
licc, par Ic partagc de (curs bicns-
d'cllicaces cooperatcurs sic I'oeuvrc 
missiomrairc. Toute l'oeuvrc de 1'0-
ducation threticnpt doit v tendre 
di 'cc tcmcnt ou indircctcmen1, car 
en realila Inn des movens leg plus 
efhcaces sic faire grandir then les 
icunes l'cs,')rit chrcticn, c'cst de cul-
Iivcr cn Aux Ic sonei univcrsel des 
autrcs, en tin 11101 I'csprit mission-
rtairc.  

the faith and the knowledge of 
JCsus Christ whom so manv of their 
I ellow- human bcimns (more than 
2,000,000,000 of them at present) 
have not had the happiness to 

know. 

W'e can go Iurlhcr and say that 
the distinctive sign cf the Christian 
is not just the Sign of the Cross or 
the singing of the Creed or going to 
Sunday Mass: it is also and above 
all fraternal charity. But is it not 
one of the greatest duties of charity 
to be concerned with the sorry state 
of two-thirds of the population of 
the world with respect to the 
Gospel? As the second Vatican 
Council said so oftert, Every Clrris-

iia)) should be dl Ill issionorv; and it 
was to all His disciples that Our 
Lord said, Co curd snake disciples 

of ail nations. The people of Asia 
and Africa are in dire need for 
priests, Brothers, Sisters and lay 
missionaries to bring them the 
Gospel message under one form or 
another, if only by the witness of 
their own lives. God wishes all men 
to he saved, but He needs men to 
pass on His messagc and Ills grace. 
Vocations are not lacking!, but to 
arouse, cultivate and bring them to 
maturity, educators arc needed. 
Those whore God has not called to 
leave their Iamily and country can 
become effective co-operators in 
missionary work by their prayers, 
their ;acrilices and rif is of money-. 
The whole of Christian education 
should tend to this either directly 
or indircctly for in reality one of 
the most effective means to develop 
the Christian spirit in the young is 
to ct.II1ivate in them a universal con-
ccrn for others, in oilier words, the 
missionary spirit,  

nclicio de in education cristiana por 
medic) de la coal, se ha esclarecido 
v robustccido su f'e \ conocido me-
Ior a Cristo cuando, machos de sus 
hermanos 2.000.000.000 no han teni-
do tocfavia csa dicha v permanecen 
sumidos en las tinicblas de la igno-
rancia religiosa. 

El sirno distintivo del cristiano 
no es tanto la sepal cle la crux, ni cl 
canto dcl credo, ni siquicra la asis-
tencia a los ohcios liturg icos, Otranto 
cl ejercicio de ]a caridad Iraterna. 
t , e.no poets considerarsc comp 
rasro sublime de caridad la prcocu-
pacion constante de que los dos ter-
cios de los hombres que aun igno-
ran a Cristo scan cvanrclizados? 

El Concilio Vaticano 11 hate cons-
tar ,:n diversos pasajcs flue todo 
c'ristfcuto oche stir rrrisiorrero, pues 
a todos dijo Jesucristo en la perso-
na sic sus discipulos: Id v predicad 
el Joan olio a Codas las metopes. 
Los naises de Asia v de Africa care-
ccn de sacerdotcs, de religiosos, tie 
religiosas, de seglares misioneros. 
iQuo hermoso testimonio no darian 
si, pox sus palabras v cjcmplos, Ile-
vasen a esas apartadas naciones el 
mensaje de Cristo! 

Dios quicrc quo todos los hom-
bres Ilegtten al conocimiento do Ia 
verclad v que Sc salven; Pero necc-
sita Cie los hombres Para dispensar 
su mensaje v su gracia. No existe 
crisis tic vocaeione's como hey se 
proclarna it voz en cncllD, to quo 
lalta, hay' gLIe confesarlo v ratty_ alto, 
sorr•educadorcs que tcnran (a prco-
cupaCion do descubrir, dirigir v 
orientar las vocaciones. 

No todos estan Ilarnados por Dios 
gaga ahandonar ]a familia \' Ia pa-
tria, hero, por sus oracioncs, limos-
nas c otros sacr-ificios se convierten 
en eficaces cooperadores de las mi-
siones. Teda la education debe ten-
der, directa o indirectamente hacia 
in formation de cristianos convcn-
cidos, v eso se log=rara, si se desa-
rrolla en ellos Ia prcncupaei6n del 
bicn do los demos, es decir, el espi-
ritu misionero. 
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Pionniers de nos oeuvres missionnaires 

Pioneers of our Mission Works 

Adelantados de nuestras obras misioneras 

C. - Comment s'y prendre? 

C. - What Means should be taken? 

C. - Como lograrlo? 

1" L'exemple 

Oui, l'cxeorpie do 1'intcrct de I'cdu-
cateur pour la cause des missions, 
miecrr encore son eothotrsiasrrre. 
Si] est lui-memo convaincu, it con-
vaincra aiscment ses clevcs. Les jeu-
nes, avec cette perspicacite qui lour 
est propre, ne se trornpent pas. 
Sans bicn savoir comment, ils oft 

l'intuition do cc aui est vrai Bans ]a 
vie cle Ieur cducateur, ct sa sinccrite 
constitue aupres d'eux Ic seal td-
moignarte qui Porte. 

Si, d'autrc part, c'est totrte la 
collouuoante des Freres qui est ani-
ince oar I'amow-  des missions, 1'in-
Iluence de chacun on sera decuplee. 
L'atmosphere generale de la mai-
son, Ic style assez inddlinissable 
qu'ont les relations humaines, Ic 
rvthmc d'existence et Ic cadre ddu-
catil nermet tent cut veritable phe- 
nor ire ire 	collect if 	d'osmose, qui 
oriente ]'esprit, lc Coeur et ]a volon-
te des ieunes vers les plus hauls 
services et les plus vastes ambitions 
anos tot iques. 

1. The Example 

Yes, indeed: the example of the 
teacher's own interest or enthusi-
asm, if he is convinced himself, 
his students will be easily convinced 
by him, for with their native clear-
sightedness, they,  will not be mis-
taken. Without knowiniz why, they 
hake the gift of seeing what is 
genuine in the life of their teacher, 
and the only thing that really af-
fects them is his sincerity. And if 
it is the whole Cornmruuitty of 
Brothers that is animated by the 
love of the missions, the influence 
of each member will be multiplied 
tenfold. The general atmosphere 
of the house, the rather vague style 
of its human relationships, the 
tempo of its existence and all the 
educational background will induce 
a collective osmosis guiding the 
mind, heart and will of the young 
people towards the highest forms 
of service and the widest apostolic 
ambitions.  

1" El ejemplo 

El educador debe mostrar siem-
prc rrrtcres pur as misiones v ha-
blar de ellas con entusiasmo. Si esta 
lirmen-icntc convencido, con facili-
ciacl persuadirdl a sus alumnos. Los 
Jovenes son muv perspicaccs v rara 
vez se -equivocan al juzgar a sus 
protesores. Posccn comp una intui-
cion innata sobre of valor moral de 
sus profescres v do Ia sinceridad do 
so conducta, Si Coda la Corvrunidad 
estd animada del espiritu misionero 
su acci6n sera centuplicada. El am-
bientc misionero quo rcine on casa 
se respirara en tcdo of ambientc 
cscolar, on las relaciones humanas, 
on of ritmo de villa, on ]a educacion, 
v se nalpar£i comb 7U2 fc77ooiire to co-
lee/ho de Osrrrosis que ozona el 
espiritu v enarclece los corazones v 
voluntaries de los jhvenes para em-
prcncier ambiciosos planes apostd-
licos. 
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Equipe de Freres italiens 

Italian Brothers - A Brother' Work Team 

Grupo de Hermancs italianos 

2 Les cours specifiques 

11 '~ a une manicre notionnelle et 
abstraite d'enseigner la religion en 
tranches dcccupccs de manuels. Cet-
tc iacon de faire, dvidernment, ris-
que do stcriliscr les sentiments du 
Coeur et tie lacilite pas l'elan vital 
des jeunes. Si, au contrairc, on sail 
prnje'ter 0/IC c11ig11e missiorincrire 
daps les dif/erents nivsteres du sct-
1111, Stu- les recits de 1'histoire Sainte 
uu de I'Evangile, stir la vie de I'Egli-
se, it travers Ie temps ou it travers 
1'espace, it en resultera Line impre-
1,nation missionnaire des esprits qui 
sera extrcmement profitable. 

Mais route conr:.aissance Boil se 
burner a airl7er comme Dieu vent 
que Ion aime. I1 v a Line manidre de 
parler de in nricre, qui la presente 
ccmme autre chose qu'une rdcita-
tion labialc de formules apprises 
par Coeur et aol donne it 1'expres-
sicn de nos desirs son caractbre uni-
versel. Rien que 1'explication du No-
tre Pere ncut tellement faciliter Ie 
Sens du nlcn-iel oue tout chrctien de-
vrait avoir lorsqu'il dit: Pere, (life 
toll rie;,pue l'ICIIIlC, (life to t'olonte 
soil Jude, cforrrre-rtous tzotre nczui, 
vardorrrre-lions nos offenses, t/e nolt3 
s0linit'1. nas it la tevialion, mats tie-
livre-;rotas (ill atal. 

En recavitulant en ]ui tous les 
horn flies cheminant stir la terre, le 
chrctien fait sa louanrc universelle 
et en rejoisrnant la Dr/ere incessante 
du Christ very son Pere, it provoque 
Line ardour nouvelle de charitd divi-
ne clans torts les coeurs humains. 

C'est au Frbre qu'il appartient tie 
montrer lc caractere ntissionnaire 
de lit :Vlesse, ou Jesus par son m~-
tre, actualise son oblation du Calvai-
re, pour permettre aux chretiens do 
meter leurs offrandcs a la siennc et.  

2. Specific instructions 

On,c way of tcachinr religion is 
notional and abstract, by following 
a text-book. This method runs the 
risk of rendering voting people's 
generous sentiments unproductive; 
at all events, it does not help their 
vital energy. But if the teacher 
gives a nu.ssionary emphasis to the 
different tlrVsleries of salvation, tc 
the stories c,' Sacred History or the 
Gospel and to the life of the Church 
in time and space, the mind of his 
students will he impregnated with 
the missionary spirit, and this will 
prove extremely beneficial. It must 
not be forgotten, however, that 
kilo//ledge wits! result in love: tv�  
must learn to love as God wants us 
to love. There is a wav of speaking 
about prayer which does not stop 
at the recitation of formulas learned 
by heart but goes on to make of it 
the expression of our universal de-
sires. Even the explanation of the 
Lord's Prayer can impart an under-
standing of the plurality which 
every Christian should have when 
he recites: Our Father... Thy King-
dunr conic, Thy Will be done, Give 
z!s this day our daily bread, forgive 
115 our trespasses, lead its not ii/IC) 
lclirptation, hut deliver us from 
evil. 

Being* a kind of epitome of all 
other men on earth, the Christian 
offers universal praise to God and 
joins the unceasing prayer of Christ 
Himself; he thus brings about a 
fresh vigour in the charity that fills 
the hearts of men. 

The Brother should point out 1/re 
trzissionary character of file .Class, 
in which Jesus, through the priest, 
makes present the sacrifice of Him-
self on Calvary and enables Chris-
tians to join their offerings to His  

2' Cursos especiales 

Existe tin mcdo elemcn::l abs-
tracto do ensefiar la rcligibn sirvicn-
dose de pasajcs espigado; en diver-
sos manuales. Con cste sistema se 
corre el riesgo do estcrilizar cl co-
razon v helar el entusiasmo vital en 
los jtivenes. Pero, si se prcaeeta In 
ensenanza con vision misionera v se 
explica ]a doctrina dcsde la otice 
de los rrtisterios de la salvacion, los 
relatos de In Historia Sar_rra:Ia. del 
Evangclio v de in vida de la Iglcsia 
a travcs de los tiempos v del esp_:.-
cio, cobraran nueva vida v desper-
tarai en el auditorio cl espiritu mi-
sicnero capaz de lograr insospeeha-
dos resultados practicos. 

Tocio conocimierrto debe encaini- 
narse a arnar a Dios Como El quiere 
que se le ame. Si Sc habla de la 
oracicin no dche present arse ccmo 
una simple recitacion do formulas 
aprendidas de memoria, sine Como 
in expresion de nuestros deseos can 
alcances ccumenicos. 

La reeilacion del Padre nucstro. 
our ejemplo, nos da el sentido do 
universalidad que debt tenor tc_io 
cristiano: Venga a nvs in reino, hd-
gase tit l'oltnttad, el pare... da;iosle 
1701'. perdonanos rrztestras deudas, 

v no nos CIeies caer en la beilla-
cidn. eras librartos de vial. 

En representacitin do toclos lus 
hombres, el cristiano Line su alaban-
za universal a la oracidn que Cristo 
dirige a su Padre v promueve on 
rcnucvo de cari:lad, en todcs los 
corazones. 

Al Hermano educador correspon-
de exnlicar el caratcter nzisionero dc 
la ;Ylisa dondc Jesus, per medio del 
sacercfote, actualiza su oblacion del 
Calvario, v dondc los cristianos 
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